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Svaiba Záporozcova.
Povest od Mich. Czajkowského.

(I)okoncenie.)

IV. Za nim tiahli po páré mládenci s diev-
Pod vecev sbiera sa na dvorci zástup | catami. Dlhy serek jak retaz vije sa, hlavu 

ludu. ! zakriiti, v podobe písmeny S1) sa hadi, i
Starci i staruské zeny zasedajú okolo d’alej sa krúti po dvorci. 

stolov, ktoré hojne sú ohfazenc udenou bra- Zastanii pred hudbou i pozvrtajú sa, za - 
covinou. nasolenymi rybami a palanicou. ’) dupocú nohami, — zastanii pred starcami,

Mládez otáca liusli- 
stov a cimbalistu, ktori 
sa v bocnej izbetke 
usalasili. A páni sva- 
tovia obehujii s nádo- 
barni naplnenymi pá- 
lenkon a medovcom, i 
castujd hostov, i ko- 
renia nápoj vti]mymi 
ziutami.

Zavznely husié, za­
lai cal cinibal.

Eustach podoprel sa 
lavou rukou o bok. do 
pravej vzal rucnik kto- 
rého druhy konicc dr- 
zala Marienka, i tancil

pokloniasai d’alej letia.
I dali sa do kozác- 

kého tanca. Devystály 
si do radu, sklonily oci 
k zemi, zacervenaly sa 
jak jahody a Iúbezne 
sa usmievaly. Naproti 
nim zastáli si do radu 
mladenci, vycechrali si 
vlasy do bora, i pozreli 
hrdo do ocú dicvcen- 
com. Zadupotali noha 
mi, az sa zem zatriasla. 
Mladenci v prisiudach,2) 
dievcence v holubcach3! 
priskocili k sebe. pot- 
kali sa, i skoro poM-

obhibeny polskv tanec, rgensvu:$) menovauy, j bili sa, i lined’ odskocili. Zastali, zadupotali, 
v prvom páré. Kozácku ciapku pritisol si
na bok hlavy, to vykrútil si fúzy, to dupol ij Qpisanie toto dovolil som si pouzit, i my- 
nohou, to klzal sa po dhizke, ]>riskoril slim, ze dokonále odznaci vyvíjanic párov v tanvi

JAN KOLLAR.

k tanecnici, zaknitil sa, i nazad odskocil.

') Koláce z raze alebo z jisenive, menujú sa 
palanicou; troeliu meusie podpalkami. -) Tanec 
podobny úplne obtúbenej potke. —

gesy recenom a v polke, kde ustavicne kreslia 
pismenu S.

-) Prisiudy, úkladny, vetky skok v tanci Ko- 
záku.

3) Holubce, drobny zensky krok v tanci tomze.
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drobciac a skokom k sebe pribehli, clotkli 
sa nikami, i nazad utiekli.

Haecí zanóta piesen mládenci v chore, 
chorom odpovedajú dievcatá.

Zamíknu husié, len cimbal dimme buci; 
zahrmí búdba, poskocia do tanra, — utícbne, 
zahlaholia piesne, a lak veselia sa. az pót 
sa leje, a saty sű mokrc, mohul bys jich 
vyzmíkat.

A tu növi hostia idú.
I>si stekajú jio cél ej osade o závod. cut 

dupot kohsky, a piesen vojanská hrmí az 
pod nebesá.

l’tíchla búdba, prestaly táncé, a esetei 
z dvorca1) vybellii pred vráta na ulicu.

To voje záporozskej jazdy tiahnu po 
stotinách od Cerkavska do Bialejcerkvc.

Chvedko i svatovia prihovárajú sa liclive 
pánom molojconr) a staresine3) prosiac jich, 
a by brali úcasí pri veselí.

Stary stotník co jak povodyr4) stada 
jachal po predku, zosíial ciapku, i poklonil 
sa, i tak povedal:

„Dieky vám, páni bratia, za vasú po- 
hostinnost. Darmo je, némámé casu! bírál 
Stefan i republika volá nás na body. Nás 
otec Ataman caká nás s regestrowmi plu- 
kauii v Bialejcerkvi. A kei sa spojíme s 
bratmi Lachmi i prejdeme Bielu Bus, to az 
po usi napijeme sa piva z krve vraliov. Vám 
zicím radosti, stastia, a nine slávy a koristi.“ 
l’rijal casu pálencho nezosadnúc z kőim, za­
jodul si bialosa. zarfakoval, i bral sa dal ej.

To isté urobilo i iné lvozáctvo. ,
Xejedon nachylil sa z kona a na silu 

ukradol bozk ciernookej dieveine.
Eustach hladí to na Mariunk u, to na 

juuákov Záporozta.
I’ozná súdruhov, a nesmie vitat. Srdce 

mu tak cosi stíska, tak sa mű trasie, jak 
kus rozpáleuého zvlvza medzi kladivom a 
nákovou.

Itvorec. doni ukrajinsky s dvoroni a inymi 
badovami. -) Mnlojcami nienujú sa záporozskí 
jednoduchí Kozáci. 3) Starcsina, vodcovia Ko­
zakov. alcbo rada pri Atamanoví, najvyssom to 
vodeovi. 4) Povodyr. vojvodea, co po predku 
vedie yojsko; vyldadávany bol k torna clovek 
zkúseny, vzdelany, smely.

Dlho stál.
Slzu do ocú na silu sa tisnúcu zadrzal 

mihalnicami. I liládéi, jako ostatnie stotiny 
poprecliádzaly, i nemohol dal ej vydrzaf, slzy 
mu kanuly po zbíadlom líci .

l’ozrel na Marienku okom pr'ezrad/ujií- 
cim najvätsiu bolasf, i odisiel za cbalupu.

Marienka zatriasla sa jak v zimnici, i 
stál a na miestc ncvediac, ci má kojit snnitok 
milélio, ci nechaf ho, kém sa uspokojí.

Bresly stotiny daleko za dedinu.
Iludba zahucala znovu.
Mládenci bérű sa do tancu.
Ale kde jc Eustach? . . .
Marienka liladá ho za chalupou, i s pia­

com volá milého zenicha.
Ozvena place, a nik neodpovedá.
Vybellii mládenci hladat mladého z.afa, 

a kde nie, tu nie. — — —■
Zniizol Záporozec, z.mizol bi elv koník 

z pastovna,1) i sedlo, i pika zo stajne, i brit- 
ky meö z izby . . .

Mali chlapci ihrajüc sa na paziti videli, 
jak Eustach sedlal kona, dlho jak decko 
plakal, metal rukama, potom sadol na 
sivka, prevesil piku cez piece, i stisol uo- 
haini: sivko preskocil styri jdoty, presadil 
styri jarky i uliáhal stranou, kam sa bralo 
vojsko Kozácke.

Dievca narieka, zalainuje rukami, rodicia 
tesia ju, jak mözu, co i jim samym du placu 
ide.

Svatovia sadajii na konc, a by dohonili 
ubehlého Záporozna, a hudobníci, i hostia 
smut ni odehádzajú domov.

Na stolach je este plno jedla, v dzba- 
noch nápoja, — a nik sa tolni netyka.

Ived dusu zachváti simítok, nerady sa 
smysly veselia, — a snnitok mladej i pék nej 
dieveiny má do suba cosi tak tklivého, ze i 
najnecitlivejsie srdce v stave je pohniít k sú- 
citu.

V.
Jaká to zmena v Chvedkovom dome!
Stary zaehmúril sedivé celo, matka usta-

') Pastowien, pastvisko ohradené alcbo prie- 
kopou obohnané nedaleko za budovami hospo- 
dárskymi.



vicne vzdychá, no i deti sú smutné, vidiac 
jak Marienka zo dna na den vädne, hynie.

Oko, co nekdy ohnom Iiorelo, zamoklo 
ustavicnym piacom, hladkc licka pokryly 
vrásky od potokov síz, rumenec vyhasol a 
bladost smrti roztiahla sa po celej tvári. 
Vyschla, obladla tak, ze kdebolo bujné telő, 
teraz samá koza a kost.

A srdieclco trápi sa neukojitelnym siiuit-
kom.

Vo due ani robif, ani zabávat sa.
Modli sa a place. Vyhíadáva znachorky;') 

poslúcha, co jej tie hovoria o bojach, sláve 
i smrti. Vracia sa domov, utiahne sa za pec, 
i tam od slz zachodi sa. A co i skryva sa 
so smútkom pred rodicami, nemozno jej to 
dlho, lebo co mysel jej znepokojuje, neza- 
tají telő pred okom bedlivej a starostlivej 
matky.

^ o sne mává divné videnia, ony mátajú 
i vyplasia pokoj chvílového jej odpocinku.

Ráz vilii, jak Eustach piny slávy, veziic 
bohatú kőrist, vracia sa v kraje rodinné, 
vedie sivka do stajne, hiba ju, zaviera do 
mii ucia, ked náhle ciapka mu z hlavy padá 
a zlinilá mrtvola stavia sa jej pred oci.

Prebudi sa Marienka i vykríkne, jak sia- 
1 emi zvija sa po posteli.

Rodicia zarmiitia sa ale nie nehovoria; 
hiskavostou i casom chcejii u latiéit bolasti 
jej duse.

Presla jasen, presla zima, a o návrate 
Záporozcov, ani slycliu, a len zvest doletuje, 
ze knit Stefan na cele Lacliov, Kozakov i Li- 
Py — jak zajaca naháiia po Rusku z miesta 
na miesto cára Ivana, ze bieloruské vojvod- 
stv.i znovu uzrely bielych orlov polskych, 
opätovala sa krvavá hostina mecov pod Vel- 
kymi Liikami i obliehanie Pskova,

Báthory teái sa nad skvelymi skutkami 
vojanskych molojcov; obdaril Kozáctvo her- 
boiu a pecatou, i stavia vojsko Záporozia na 
pravom krydle svojicli vojov.-j I platí /old, 
s Atamanom jak brat s bra tom radi sa, roz-

’) Znacborka, drub varodejnice, — vest! bu- 
dúcnosf, lieci choroby duse i tela. '-) Vysady 
dáné vojsku Záporozskému.

C. 4. 187;í.j

mliiva. A Poliaci s Kozákmi tak sa milujii, 
jak ked by pod jednym krovom zrástli, u je- 
•liiej matky prsá pozivali.

í«ové stotiny tiahnu od poroliov'j Rnie- 
pra, aby doplnily vojnou zaprícinené strbiny 
v kureniach.2)

Déva kazdého zastaví, kazdého prosi, 
aby pozdravili Eustacha i povedali, ze bo tak 
miluje, tak po nőm tűzi, zeby eely zivot, célé 
sfastie dala, keby ho molila uzriet a jednu 
chvilku s nim sa pobavit; zeby jakymkolvek 
spősobom, co i len nekolkymi slovami jej od- 
kázal, ze zije, ze ju miluje.

Plynú dni, tyzdne, mesiace.
Nik nevracia sa z Ruska, z prekliatej 

tej krajny, kde nennis dzametov3) i zlata bi- 
surmanskélio, ani zbrane cerkeskej, ani re- 
mena tatárskebo, ani dobytka bohatej Valá- 
chie. Tam je len snah i lad, — národ silny 
jak duby, bojári hrdí jak blázniví a surovi, 
a cár lirozny; kolio popadne, tomu neodpusti, 
— liiestii drevené i niidzne i pusté, jiole ne- 
plodné, vsetko tam chybuje. A Kozák je tani 
rád bostoni preca, lebo na zámenu za kőrist, 
hojne tocí pikou krev vrahov.

Minulo pol jara.
Marienka je smtitná i zadumená jak deii 

bez slnka. Oko suche a mrtvé neroní ziadnu 
slzu. Bolasf neobjavuje sa tak silnymi vybu- 
chami. Srdiecko svoje zamkla, mysel jej ztr- 
pla, otrávila sa, zdrevenela.

Btráz to borsié nad vsetky chorobv duse 
i tela.

Co deii brehom jazierka vlecie krok clive- 
júci, biedna dieveina. Potáca sa na moliylu, 
i ponoruje zadumené oko v step, ale teraz 
nie k poludniu, ale i k polnoci, i tam sedí

*) Porohy, skaly vycnievajúce popri brehocb 
Dniepru; z najvatáej casti strmia nad samou 
riekou; takycb porobov je trinásf. Kozáci by- 
vajúci za tv mi porobami dostali priezvisko — 
Záporozcov. -) Kuren na Záporozí oznacoval 
pluk; vyraz pccbodí od kureiia (jamy, priekopy), 
kopanvbo do zeme, prikrytého strechou lebo sia- 
nienuu alebo súplatovou s dverami do vehodu. 
Také boly prvé príbytky Kozákov, a ze Zápo 
rozei zili v bezzenstve, spolu jedávali. nazyvaly 
sa ztade jícli pluky — kureniami. 3) Dzamat, 
kön xojansky.

75OROL, OBRAZKOVf CASOPIS.
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célé clni, pokvm sestra alebo brat nezavediej Idú ticho, idu smutno, nesvíjajú pikami
ju na silu domov.

Nad íiou cajka1) ustavicne vetor krydlami 
rozbíja a smutne kyhyce jak by zlú vest zve- 
stovala.

Start rodicia doviedli éarodejníka, aby 
caril2), lekárky dávaly vselijaké zelie, pop 
modlil sa pátricky.

Nie to nepomáha!
Srdce je hluché pre lieky. Aby sa dalo 

vyliecif, treba je k tómű srdea, ktoré by ho 
srozumelo, ktoré by potratilo spojif sa silnym 
ohnivom citu a spolocne podporovat svoje 
kroky na trnistej dráhe zivota.

VI.

Jednoho dna, jako obyeajne, vysla Ma- 
rienka vcas ráno k mohyle.

Slnko svietilo.
Vody jazera pokojne stilly.
Rybka sa plahocila, lastovicka |ionad vö­

dön povetrím plávala, kvapky rosy v diaman- 
toch sa lámaly.

Ziadncj zmeny nepozorovat.
Vsetko je, jak dávno bvvalo.
Len zajac z bujného suvaru vyplaseny 

prebehol cez cestu, ktorou krácala dieveina, 
z lavej strany zakrákoraly chraplavym hlasom 
vrany, pes v diaike zavyl, a cajka krúzila sa 
nad hlavou smutnej dieveiny, jakby jej veniec 
letom svojiin vila a vzdy smutnejsie kyhyeala.3)

Vysla Marienka na mohylu, sadla si i 
dlho sedela.

I uzrela cierny obiak prachu od polnoei, 
vstala hőre, ocko ponorila v tű stranu, i jio- 
znala Kozácke stotiny.

Poinali idú.
/iádon koník nevyskocil napred i necvála 

ku mohyle.

') (ajka ~ Kibitz. 2) Obycaj uzívanv na 
Ukrajine, ked clicejú odohnat smútok od trpiacej 
osoby, sudiac, ze on pochodí od zacarovania, po- 
robenia. 3j Dia predsudkov ukrajinskych zly to 
znak, ked cajka kyhyéa nad hlavami. Pochádza 
to najskör od toho. ze kriky iajek i krútenie 
sa nad hlavami tudí ukryvajúcich sa v zboziach 
a bústmách v casoch nápadov Tatarskych, od- 
kryvaly i vyzradily nestastné obetv na kőrist 
tym barbárom.

moloci, na koníkoch neharcujú.
Priblízili sa ku mohyle.
Devavidí, jak za seregom jazdeov vozík 

I sa tocí, a za nini stúpa koník biely, a na 
íioni dlhá pika, i na kríz zlozeny jasny mec, 

ja celkom prikryty cervenou kytajkou,1) zá- 
j sluhou to Kozáckou2).

Marienka pozrela . . . vzdychla si . . . 
usmiala sa . . . padla i — skonala . . .

Stotiny tiahly popod mohylu — a nik 
nepozrel na vrch, lebo vsetci hladia k zemi.

Presli brehom jazera i vosli do dedinky, 
I tani zastali pred dvorcom Chvedkovym.

Stary stotník, co nekdy viedol predok 
Záporozcov v den svatby, zosadol z kona i 
vosiel do dvorca.

Otec i matka Marienkina sedeli v pitvore.
Stotník uklonil sa a takto hovoril:
„Ráz nás matka rodí, ráz treba umriet. 

Pred dvoma rokami isii sme ztadeto v deii 
veselia a jak zlí duchovia vzali sme ho so 
sebou. Milovai nás Eustach vasú Marusienku 
nad svoj zivot. Böh je svedkom, jak zápasil 
sám so sebou, ked' videl na vojnu tiahnúce 
pluky Záporozské. Zial ho bolo vidiet! Ale 
co bolo lobit? Nemozno pijakovi od pále- 
nélio odvyknút. Príroda tiahne vlka do lesu. 
I on opustil krásnu Marienku, opustil stastie 
a letel za Kozákmi, lebo uzrel piky i kone. 
Xejednu slzu vyronil. No, umrlí z hrobu 
nevracujú sa, nemozno nazpät cúfat zapo- 
caty krok. I)lho muzne bojoval v boji, i bra­
nd sa snirti. Pod Pskovom zrúbal dve de- 
siatiny Moskalov a pri tretej sám hlavu po- 
lozil. Umierajúc nalozil nám, aby sme za- 
viezli jeho telő do tejto dedinőcky, — oddali 
Marienke sivka so zbrojou a koristou, piku 
a mec, célé to bohatstvo Kozáka, a spolu 
aby sme povedali, ze na nu myslel pri snirti, 
a jestli dice, osvobodií od slubu manzelského.“

Chvedko smutne kyval hlavou.
Matka bezala ku mohyle, aby vyhíadala 

dcérku.

') Kytajka — Faíat. 2) Kozáei cenili vetmi 
cervenú kytajku; kazdy z nidi dostával z nej 
kus co odmenu skutkov zmuzilych vojanskych. 
(Vidz sbierku piesni maloruskych od Maksimo- 
vica).
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Dlho vystála.
Konecne piacúé vracala sa i riekla:
„Uz oua to lepsie vedela, jak my, bo 

jej telo mrtve lezí na mohyle a dusa uletela 
za milym. Oj dcérka, drahá moja dcérka! 
Nesfastlivy teraz möj zivot!“

I zaliala sa slzami.
Starky vzdychal a zriedka slzy ronil.
Kozáctvo zarmútilo sa veimi.
Vysli na dvor, vytiahli z pod strechy 

sest klenovych dasiek, dve sosnové1) i sbili 
rakev. Vynali z malej skrine telo Eustachovo, 
vlozili ho do rakve i niesli na ramenách na 
mohylu.

Prisiel knaz s evanjeliumom, djak so 
svätenou vodou. Slozili telo Marienky pri 
boku Eustachovom, a co umrela i bez spo- 
vedi, pokropil knaz svätenou vodou mrtvé 
telá.

Zabili vrchnák.
Knaz pravoslavny citál svaté evanjelium.
Janin vykopali Záporozd sabielkami.

') Obycaj robenia rakví na Ukrajine. Klenové 
dasky májú mat vlastnost odhánania zlych du- 
ehov a sosnové nedovolia umrlému vstávaí z hro- 
bu a chodif po smrti.

Zpustili rakev a zasypali zemou . . .
Otec a matka i celá rodinka tonú v slzách.
Záporozd vzdajúc posledniu úctu svoj- 

mu v cestnom boji padlému bratovi, tiahli 
k Dniepru, co i vífazi, boli preca smutní.

Biely koník nebezí za stotinami, zostál 
pri mohyle jakby prikuty a tam sa pásol. 
I ziadna moc nebola v stave ztade ho odo- 
hnaf, kym jednoho dna nasli ho bez zivota 
na vrchu mohyly1).

V dedinőcke dlho trval smútok, lebo 
kazdy miloval a etil starého Chvedka i célú 
jeho rodinu.

I odtial to príslovie, ked' svatovia pri- 
chodili prosit rodicov o dievca:

„Bodaj by to nebola svatba Záporoz- 
cova!“2)

Sytniansky.

*) Konc Kozácke vetmi sú prítulné k svojim 
jazdeom. Mnoho takychto udalostí spomínajú 
piesenky. Sám slysal som od dostojníka Kozákov 
donskych, ze nemohli odorvat kona od zabitého 
Kozáka v bitbe pod Berezinou, i nechali ho na 
bojisku pri tele jazdea. -) Az dosial je toto prí­
slovie v obyeaji po mnoho dedinách nad Tete- 
rovom; z neho a z podania Inda vypracoval som 
túto povest.

D u m k a
pri sadení lipy na hrobe Sládkovivovom 23. Apr. 1873.:)

Spís Ondrejko nás! v dialiipke Svojej tmavej, 
V nárucí rodnej matusky.
Spís! — My sme to, synovia Tvoji:
Láska Tvoja nechaná na zemi 
K Tebe doviedla nás.
My to klopeme na okienko, — ci cujes?

Ticho, pusto, — nik neodpovedá.
Ba, áno. — ach! ticho to mluví: niet Ho tu! 
A tierny kríz, verny to strázca mohyly 
Nemo poukazuje hőre: Tam on pri otcoch! — 
Niet Ho tu! kde sme Ho boli polozili,
Tu len prach z Neho — ale i ten mily.

1) Y (ti'fi vyrocitej pamiatky pohrobenia müdoustého náslio spevea Síádkovica., o siedmej ho-
dine vecer obkolesenv bol hrob Jeho truchliacou rodinkon a hojnym portom Jeho ctitelov 
zvláste mládeze — i Radvane a Bystrice, kropiacich slzami v hrobovej tichosti okraje kvietim 
obsypaného hrobu, ked otvorená povyse hlavy jama cakala na slovenskú Oslávencovi slúbenú lipu. 
Tiché — bez slova — vzdychy ovládly na vas cbvítou, nikto netrúfal si prerusit sladky sen po- 
koja, az drahy nás poet Jankó Botto zavne tichym hlasom .. 1 limiku" túto svoju, jako pred rokoni 
recnií. I'o nej zaspieval novovznikly ltadvansky Spevokol prvy vers piesne „Hojzc Boze,“ po jeji 
odznení, vlozená bola lipa do prichystanej jamy a pán h rantisek Sujansky podpredseda násho 
vít. spolku (cteny náslio spolku p. predseda Lúd. Turzo z príciny na II. Echote vydrziavaného 
cirkevnieho konventu nomohol byf prítomnym) — drzal prenikavú réti k shromazdenému obeeeustvu, 
poukazujúc v nej na veliké pre národ — i od neho samého zaznané zásluliy Oslávencore, a
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Bratia!
Do prachu toho zasadme strom zivota 
Strom, to zeni s neboni spojí,
A keif prach Jtho buile preryvaf korienkami, 
Hor za Nini dvíhat sa vetevkami,
Sepotat tajomne lístockami:
On prijde k láske svojej, On bilde tu s nami! 

Zasadme lipu!
Lipu slovenskú slavnému spevcovi.

I Vsak lipa jak pieseíi Jeho zivá:
Zeleíi, véna i slasf i tien.
A mat nám i zelene, pre smútkom zasle oko; 
Mat i vöne, pre vozduch svetom nakazeny, 

i I slasti pre mladé nase rojt,
I tienu k odpocinku pre gladiatorov!

Lipa nech mohylu kryje 
A ducii Jeho nech v nás züe!

Jankó Bottá.

Eozpomienky na tini peknej mladosti.
(Dokoncenie.)

A este Vám jednu episodu rozpoviem 
z pobytu násho pozoíiského. Mnohí ste ju 
spolu so ninou a s nini zazili — ale ste ha­
dam na íiu uz i zapomneli Neskodí obnovit 
ju v mysli nasej.

Roku 1840 shrnul sa neobycajne valny 
pocef mládeze srbskej do Pozonu. Bola to 
práve neblahá dóba tá, kde sa vo skolách 
nasích zacala madarcina pánovite rozkladat 
a vsetky iné reci, menovite latinskú, z jej 
starobylého práva a miesta vytískaí. Mladvm 
Srblínom nasím to nijak nebolo po véli, ze 
sa uz vsetko malo v reci jim nezuámej — 
i povedzme pravdu — nie velmi lúbeznej ucit, 
a nie jedon ohnivy syn Julin zaskrípal zu- 
bami, zafal pásti, a ..Vrága mu . . . !•* zahr- 
melo z úst, pekním ciernym fásom tienenych.

Mnohí zamyslali opustit Pozon a navrá- 
tit sa nazpát do svojej domoviny. My Slováci 
priviedli sme jicli na inú myslienku.

\ tom case ucil na gymnasiume Mod- 
ranskom slavny Karol Stúr, brat starsí na- 
seho Ludovita. Na gymnasiume tóm, sedem 
tried obsahujúcom, drzaly sa este prednásky 
v latincine. Vsetká teda srbská mládez, ktorá 
do nize ösmej triedy patrila, hromadne opu-

stila Pozoíi a ubierala sa do Modry. I nie- 
ktorí Slováci, dókazom bratského súcitu — 
sprevádzali bratov Srbov do mesta jich bu- 
dúceho pobytu, — medzi nimi i ja s priate- 
lom mojim.

Do Pczinku viezli sme sa vsetci spolocne 
na zeleznici koíuni tahanej. Od Pczinku do 
Modry, isii sme zase vsetci spolocne, tvmi 
peknymi, pod pätami vzdy k vátsej vyske 
vyrastajúcicli Malycli Karpatov rozprestrenymi 
rovinami, a to — pesky.

Mój priatel, — v ktorom vzdy vrelo, 
ktory vzdy mai originálne myslienky - ne- 
dopustil, aby sme len tak —- jako sa vraví 
— „bez poriadku“ krácali, sriadil nás v rád 
vojansky, po styroch do jednoho siku, on 
sám s velikou spösob - nostou pretvo- 
riac svoj klobúk v dejepisne párnát ny Na- 
poleonsky dvojroh — prevzal velenie nad 
nami. Tak sme jiri hlucnom speve sloven- 
skych i srbskych piesni, zvláste známeho 
srbského marsu: „Rado ide Srbin u voj- 
nike“ fahali cez zbaláchany Tiding, a v bez- 
úhonnom vojorade vtiahli — k velikému za- 
diveniu tamojsieho obyvateistva ~ do Modry.

\ hostinci, na prosriedku námest.ia le-

eme Ti dat, Ondrejko nás! - „0 ziar Fioin k n, ^ TJ": ”Vsetko’ váetko hotoví
nám nateraz dat Ti len - Ida 1 11 króm srdca verne la milujúceho. osud nepraje
rienky lipy, v L ho "hromSení eí pn.k,or>dl sl"''ád, hodil za hrsf zeme na ko-
Spevokol zaspieval poslední véré z „Hójáé lio'e^a'tracldhc" Zmie,,en>’ ui
„Dobrú noc11 a „vecná Ti pamäf!“ ? ‘ e ol)ecenstvo roziélo sa s rozlucnym:

D. Koppá.
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ziacom, bolo i vítanic sa s Modranskou mlá- 
ilezou, ktorá o nasom príchode poucená súc, 
yriatelsky nás prijala; — i po vesele strá- 
venom vecierku lúcenie nase s pobrati- 
mami nasimi, Srbmi. Práve jedonásta vecer- 
nia odbila na starobylej niestskej viizi. Kod 
vozkovia, ktorí batozinu srbskej druziny boli 
doviezli, chystali sa k návratu do Pozonu, 
a my s ninii nechtiac zameskaí prílezitost, 
dostáf sa domov pohodlne, a co bola hlavnia 
vec - lacno!

Dvaja z vozkov, súc tiakri, mali nád- 
herné, vniutorne mäkko vykladané koce, — 
poslední zo troch, mai obycajny kosinak plny 
slamy.

Ysetko, rozumie sa, tislo sa, jedon pred 
druhym, do tych pohodlnych, miikkych kocov.

Mój priatel posopkol mi do ucha:
„Bratku, pod somnou do toho posled- 

nieho prostého vozíka, — neobanujes!“
Poslúchol som ho.
Tma bola jako v rohu.
^ liezli sine do násho korába, porovnali 

sme si slamu, zavinuli sa do nasich kepen- 
cokov, a — prosím za odpustenie — Tahit 
sme si v celej zdizke násho tela. Ved1, jako 
hovorím — bola jedonásta hodina vecernia 
a pozdná septembrová noc zacala nás velmi 
zivo upozornovaf, ze sa uz blízi dóba tá, kde 
liekese a bundy dochádzajú poctivosti.

Prvy fiakor v predku brány stojáci, ob- 
zrcl sa nazad zo svojho kozlíka, a zavolal na 
ostatních svojich súdruhov:

„Sitzen schon die Herren?“
A nás vozka nelenivy, ktory preca co 

i tma bola, zbadal do jakej situacie sme sa 
s mojim priatelom polozili, odvetí:

„Ja sie liegen schon, — wir können schon 
fahren!“

Posmech mim bol za väzami. Medzi vse- 
obeenym smicchom zaplicskaly bice — a my 
uhánali serom noením nazpät do Bratislavy....

Briezdilo sa uz, kod1 nás nás statocny 
vozka na „Heuwaagu“ z príjemného nocnieho 
spánku prebudil.

Nasi kamaráti zaplatili draho svoju pyehu.
Yyprávali nám, zc v nádhernych kococh 

svojich, cez célú noc ani oka nezazmúrili, —

zima jich morila a tiskali sa vraj do vedna 
jako netopieri, aby sa trochu zahriat mohli.

My s priatelom pomysleli sme si, ze preca 
lepsie skrovné pohodlic, jako skvelá bieda. 
A násho vozkova módra odveta: „Ja sielie- 
!)en schon“ nieraz nás do ilobrého rozmaru 
priviedla, kod' sme si ju v kolc priatelov na­
sich pri rozpomienke na „slavnú emigraciu 
srbskú z Pozonu“ cas po case priponünali. 

** *
To, co este v tejto závierke rozpovedat 

mienim, nejiatrí sicc uz k rozpomienkam na 
dni „peknej mladosti— lebo to uz bolo 
jako pri Dumasovych Musketyroch swunziy 
Jahre später— no preca patrí k celku, a 
k najkrásnejsím roziiomienkam násho zivota.

Roku 1863 dotahovali sme viac menej 
do stvrtého krízika, ale v styridsiatom roku 
este vzdy móze clovek o mladosti, bars uz 
i nie ,,o tej peknej,“ — hovorif.

Roku 1863 bolo prvé valné zasadnutie 
„Matice Slovenskej.“

I ja s mojim bratom Martinom Sebőköm 
uhánali sme ku srdcu, ku rajskej zahrade 
Slovenska, ku okrúhlemu — dia slov Janka 
Krála — jako to jablcko — Turcu. Za vecny 
hriech boliby sme si pokladali, keby nikto 
z Novohradcanov nebol prítomnym byval pri 
slavnosti tej, po ktorej tak dlhé easy túzili 
otcovia nasi, a ktorej, svit urychlil nám nás 
vecne pozehnany Náthán Petian — Novohrad- 
can od köreim - poloziac na oltár národa 
vsetko, co pracne v zivote svojom — Bohu 
zial! .... tiez jirikrátkom shromazdil.

Prejdúc prvym pred rokoni usnuvsím 
v Pánu spevcom nasim ospievanú Beten, — 
prejdúc rodotubú Slatinu, sídlo to pozehna- 
nej rodiny Medvtxkych, ktorá v synoch i dcé- 
rach zvelicuje, ozdobuje národ nás - pre­
jdúc zlatoklasy — v najnovsej dobé k nadc- 
jám zlatého ovocia rodolubstva oprávnujúci 
Zvulen i dőlnie Pohronie — vstupovali sme 
do brán prvého svobodného kráí. a banského 
mesta Kremnice. Iloj! tu zrazu zvuk zvonov 
zo vsetkych strán napluí usi nase. Pozerali 
sme jedon na druhého, i neznali sme si vy- 
svetlif, co to znamená, koniu sa tá úcta deje, 
ked rázom jako strela preleteli popri nás

79
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«Iva kociare, prvy styrmi vranníkmi, .druhy 
styrmi syvkami fahany.

V torn poslednejsom sedel Ofec Národa 
velky biskup Moyses, ubierajúci sa s druzi- 
nou svojou do prvého valného shromazdenia 
„Matice Slovenskej.“

I vedeli sme s bratom Martinom, preco 
nám tak tie zvony nad hlavami zahucaly, ked’ 
sme vstupovali do brán Kremnickych . . . .

V predvecer toho vecne slavného a pa- 
matného dna, prechádzal som sa po nárnestí 
Sväto-Martinskom.

Zrazu zastúpi mi ccstu jedna obrovská 
postává — objíme ma athletickymi rame- 
nami tak, ze vo mne biednom vsetky kosti 
zprasfaly.

„Uz sme dobre,“ myslel som si v mo- 
jom sovrení a dával som v ducim „s Bo­
bommojej drahej manzelke i milym diet- 
kam — „toto je iste jcdon z tych, ktorych 
nasi protivníci vyslali do Martina, aby nás 
vsetkych do poslednieho vykántrili! A smr- 
teiny pót v hrubych kropajach vysadol mi 
na celo.

„Nepoznás ma v skutkuV“
„Storáz nie!“
„To je nemozné!“ Veiké Stracinv — 

Pozon — Módra Sic liegen schon!“
rAch! nemozno,“ zvolal som. „Tys toV 

ten stihly dakedy suhaj? A teraz . . . .“ 
I prizrel som sa mu lepsie, odhrnul som mu 
tinavokastanové vlasy z cela, - a on to 
bol!

Volakedy: Vilhelm Pauliny; tera Viliam 
Paliny-Tóth!

Volakedy: nás jenerál na lúkac.h Pezin- 
sko-Modranskych; teraz nás vodea vo svátej 
bőrbe za pravdu a právo národa! . . .

Ja a mnohí int. zostali sme prostymi 
bojovníky.

Sfastní bojovníci, ktorí májú horlivcho, 
zkuseného, obetovavého vodcu; - ale i sfa- 
stny vodea, ktovy má hojnú, z vernych bo- 
jovníkov pozostávajúcu druzinu.

Bóh Teba a Tebc rovnych — pozehnaj 
nám!

Bóh nás —a aspon nám rovnych poze-
No (fakovaf PánuBohu! strach mój dlho hnaJ Teb<‘! 

netrval. Vypustil ma z osudného objatia a Aby sme este za zivota násho mohli po- 
vludnym hlasoin zvolal: vedat o vsetkych zúrivych nepriatcloch zivota

„Nepoznás ma brat mój drahyV“ násho slovenského: rSie liegen schon!“
nNie!-i odpovedal som este vzdy drko- Vntlwbor,

tajúcimi zubami. spoluclen „ostatkov skoly Stúrovej.“

Kamzík.
Prostonárodnia povest’ od X eza hadova. 

(Pokracovanie.)

IV.
Kde o zorách bola stanica králova,
Podoba okolia prekvapí ta nová:
Královsky na brale stán ku nebu cneje,
A na nőm zástava trojbarevná veje;
Pod bralom tu z jednej a tani z drub ej strany 
Sú zas pre králov dvor rozlozené stány,
A v prosriedku stojá tri veiké koliby.
^ jflncj z ni eh Bolega, baca zpod priehyby,*) 
\ zincici jalovku célú vari kvasnej

*) Priehyba — Besník. N

Na dökaz, ze takej polievky niet niasnej 
A krehkého mása na stole praziadnom. 
Dobiad vedie nad nini, zrodzená v poriadnom 
A památnom dome, Rymavská Maria,
Z Hnústi to nevesta svarná jak Ialia. 
Kuchárska to bola jakby knizka zivá,
Najme co do jedál národních z miisiva. 
Remekom jej bola pecena z tetrova,
Dnuká nabronavá a zvonku nachová;
Tak cervená kozkou z velkého hlucháíia, 
Másom snehobiela, chufou ani manna!
I z jarabíc, kurópt, srniek a jelenov
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Pecena len z jej rúk zvala sa peceiíou. 
Kurciat a insieho drobizku smazenie 
Nemala za ziadno kuchársko umenie.
Lez bola v stolici i povestnou nasa 
Rymavská várkyhou dobrého gulása,
A ]iráve ho dusí. Národnie to jedlo 
S kotlíkom nad vatrou visiacim boj viedlo; 
Pod pokryvkou, jako v naozajsnej pasci, 
Mäsu a cibuli, paprikc a rasd 
Tvocha úzko: rastú a síra sa — puchnú, — 
Az na silu — skydnúc pokryvku vybuchnú, 
A príjemná vőna kolibu zaplaví.
Slovom: zdravé jedlo pre zalúilok zdravy.
K jej díváié slúz i to, ze v colom okolí 
Yse varila pstruhy len v oete a soli 
S trochou cibule a bobkového listu,
Cím chut dostávaly Iubú, korenistú.
Ze bol pstrub hotovy, na to mala známky: 
Ősinél a oci vyskoklv mu z jamky,
A ked pstruhy na stól dala uvarené,
Vsetky niesly v pyskocb stebielka zelene, 
Niby sväty pokoj prinásaly domu.
Neustúpila tá v kuchyni nikomu;
No króm toho este hovoril cely svet,
Ze je i dobra mat i pekná jako kvet. 
„Pekná dúsa v peknom tele“ povedá sa:
A v jednom z jej krve zije látó krása, 
Ktorú nezospatí zisk a pyeha lacnú,
Nezotre úlisník, nezatemnia mracuá 
Hroziace Slovensku.

G. 4. 1873.]

A v druhej kolibe? 
Vsetko plné ruky má; vsetko sa hybe.
Tu národnie jedlá hotovila z cesta 
Anicka Énova z Bystrébo nevesta. 
Ned'aleko Hrona lezí Bystrő v dole!
Ztade mladv holub priletí na bole,
Kym gazdinká vajce na tvrdo uvarí,
6o sa on trosícku i ccstou vyparí:
Tak Anicku dobre na Hrone poznali,
A za to i k hodom královskym pozvali. 
Ona roveíi fazko mala vo vidieku:
Na tvár ani ruza; objal bys ju v drieku; 
Od pása jej visí beluská zásterka,
A ncprestajne sa vrtí jak veverka.
Obed i pre panstvo najvyssie uvarif,
Pre hu ver nebolo ni kúzlit, ni cárit:
No preto siel najme o nej cbyr veliky,

Ze nik lepsie neznal napiect nálesníky;1) 
Navarit lialusky, makaróny nase,
S jemnou brindzou este ben z Májovej pase, 
A pecenie rozkov s makom a orecby 
Uz tak zunovala jako svoje briecby.
Búb ju obdaroval pocetnou rodinou:
Mala vám Anicka sédéin zdravych synov, 
Ktorych potoméi sa i podnes nachodia,
A obzvláste v cirkvi druhym predok voilia. 
Jedon z nich, ked slovu danému dostojí, 
Jednu z rán bolavycb národa zahojí,
Co mu tym rodáci bohatsí zatali,
Ze to, co vzali z nás, cudzíin rozdávali!

Pán Dávid do kolíb dvocli naporad kuká; 
Nah zverené: omasf, mäsivo a nníka.
Muz to obozretny, poriadku bedlivy,

I Len úradu svojtnu telom dusou zivy:
Preca neraz okom po dvoch zenskycb striela, 
Ac stary a z Turca, kde krasavíc vela.
Preco nie? Ved krása Herkufa podmaní, 
Nieto Dávida: lez pre zástoj mu dany 
Dozorca, zaliecat dlho sa nestací,
Len prosí vyberat, co jim srdce ráci.

! Nám nie, lez odpornym bmle to obida,
Ked z. pokrevnych jeho spomeniem Dávida, 
Pri volbe vyslanca, ktory len nedávno 
Za práva slovenskej reci horlil zjavno,
Bo zná, ze kde tmavy reci kút vyznacia: 
Tani neeh i národu len oci zatlacia!

V tretej kolibe je kráíovského dvora 
Kuehyha. V nej lakót lezí celá bora!
Tu dákosi piré,-) tani liusia pastéta; 
Chateau du vin, d’orange, kruzky coteleta;3) 
Omelet4 *) de roi a omelet de reine, 
Boudiny,3) beefsteaky,“) ragout7) a törte du

pain;
Soupe des plautes, soupe noire8) a paskrty

iné:
A súcet tych jedál nazyvali diné.

Kazdému z prítomnych istá práca dana; 
Krála tu teraz niet, za rosy, za rána,

') Nálesníky - nálistníky; teuuské, na ka- 
pustnom listí pecené podplamenníky. 2) Piré =
prazenina. 3) Cutelet = pecené krajky, kruzky 
z masa. 4) Omelet — prazené jedlo z vajec.
3) Boudin - klobása. 6) Beefsteak — hovädzia
polosurová pecena; anglické jedlo. ') Baguot —
korenisté jedlo; peprovina z podhriatych kústc-
kov vsakového masa. s) Soupe noire — polievka
cierna.

11
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Fo strelbe na dive kozy v cele pánov 
Siel na polovacku do Vernárskych báíiov. 
Ked’ sa pohynali, malá skriepka bola:
Koho si za honby poriadaca zvolia ?
Núkal sa Kobylsky, zemiin dlhonohy,
No, ze nie nerobil bez kriku. ubohy!
Vsetko zavolalo: „Toho nie, nie a nie!“ 
Slovensky k vodeovstvu citil povolanie:
Na toho zas mali pik, ze ludi bije.
\ tóm niekto zakricí: ,,Horárik necli zije!“ 
A jakby z jednoho India vsetko volá: 
„Horárik necli zije!“ Chlapina to bola 
Nevysoká, ale tuba, územcistá,
A zo samopalu jelio rana istá;
Fii tóm znal obehodit dobre jak s boncaiéi, 
Tak i múdrym slovom vládnut nad strelcami. 
Zil v Ciernej Lehote; Adamom ho zvali;
Za divinu sa mu peniaze sypaly,
A preto zartovne Lehotskí suhaji 
\ raveli, ze mu jak Adamovi v raji.
Skryva sa za pánov, za boncov sa skryva:
Tu sa len Horárik! Horárik! ozyva,
Tak ze kral v to stúpil s královskym dővodom, 
Ze chce polovacku pod jelio prievodom.
Tak Horárik rastie, ani lipka v háji!
A takouto recou poradu zabáji:

rKed’ze je to uz i Najvyssieho vőía,
Tej malickosf moja nijako nezdolá.
Lenze, slavné panstvo, prosím ja pokorne,
A by mi rozkazy kazdy konal vzorne,
Lebo kde jedon tak, druhy inak hudlí:
Iám jakiste doma soli si zabudli.
Tuná pred ocima královskej Milosti 
Vás honéi vyúcam polovníckej cnosti,
A kladiem na dusu vám tű pravdu starú:

Cím je viaeej bvaru,') tym je menej zdaru. 
Fred bonbon ráz ticho, ticlio a zas ticbo!
Bo prisám bon cely vypadue nám licbo!
Ived polovny priestor uz obkolesíte,
A k boncnál zvere nohou vykrocíte,
Tomit porekadlu vzdajte cest velikú:
Cím je viaeej kriku, tym je menej v kriku.2) 
Krik a buch, jak bustá palim, dej sa riad ne, 
Len tak nám boliatá kőrist do rák padne.“ 

S úsmevom bo král i páni pocúvali,
Ba král i pre strelcov ziadal návod maly, 
Lebo v porekadlách rozum zahaleny,
Velumu kráfovmu bol velikej ceny.
Tu si Horárik mnul v pomykove celo,
Lez po malej eh vili z úst jebo uz znelo: 
„Strelec má byt sokol - okom, tetrov —

uchom;
Na stani bez tela i bez hlasu ducbom; 
Strelec, ked sa liybe, zvera fazko zdybe,3) 
Ked sa s drevom srastie, má na zvera sfastie.“ 
A král porekadlá opátujúc lilasne,
V etí sedliackovi: „To sú rady krásne!
Kto sa dues najlepsie pod la ni eh zachová, 
Neminú ho chvály a milosf králova:
Novy ale teba, na miesto lacnych chvál, 
Ocakáva z Naáej zbrojnice samopal.“
Fo slove kráfovskom v bök na íavo zalili,
A do Vernárskych búr dlhym radoni tiabli. 
Za cestou si spomnel král i na driecneho 
Junosa, co lionil kozla mnenébo,
A pytal si mienku zkúsenych v tej veci:
Lez páni, Horárik, ba i strclci vsetci 
Len sa usmievali, pleciami kreili,
Jako by chceli riecf: rVie to pán Bőh mily!“ 

(Pokracovanic nasleduje.)

Slovanskí básnici.
Podáva Pavel líecko.

Básnici slovenskí.
I ri charakterisovaní básnikov ceskych, 

drzav sa ceskébo Naucného Slovníka, pri opise 
básnikov nasich drzal som sa dielom dakto- 
rych kritikov slovenskych. dielom ale svojho 
vlastniebo studiumu, ked Dra Hurbanové 
r 0 práve pri rukách som nemal a

tieto zase iba o starsíeh básnikocb nasich po- 
jednávaly.

Náiod nás jako vedomo, dlhé easy mal 
jednu literatúru s bratmi Cechmi, tak ze este

') Urar = larma, srovnaj polské gvar. A pod 
Kovnem gvar. "-) Krik — kriak; kér; v pod- 
reei Gemerskom krik; der Strauch. Zdybe— 
nahodou dostane. uloví.

L. . .

X:
- . «
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nás genialny spevcc Kollár, uzival v spevoch1 iste klassicismu najviacej obdivovala. Nóták 
svojich ceského jazyka, no s Hollym zapo-j sa zdá, ze bola to cesta, jemu prozretelno- 
cali ninohí literáti národní vo svojich spisoch j stou Bozou vykázaná, lebo v národe tak este 
a tak i v poosii slovenského jazyka uzívaf,! scba ncpovedomom, jako nás vtedy este bol, 
az Őt úr a Húrban vysloviac sa za drahú ma- musel si on predovsetkym intelligenciu získat. 
terinskú rec, mohutnym vlivom svojim a üde- Muz tento básnil a pisai mnoho a to v druhu 
rením na strunu národa, dupomohli k vífaz-j svojom vsetko vytecne, slozil trojc hrdinskych 
stvu slovenciny nad cestineu v národe svojom. j básni, napísal pocetne sclánky, ódy a za- 

Slovensky národ , co do nadania poeti-! lospevy. 
ckého, prostonárodních spevov svojich a mu- Prvá jeho lírdinská báseíi „Svätoplulr,“ 
zov ucenych, ktorí na tomto základe básnili, opisujúca kruty boj národa s Nemcami skve- 
nepatrí medzi poslednie kmeny v slovanstve, lym vítazstvom korunovany, líci najdriev Svá- 
lebo on uz teraz chlúbit sa mózc nejcdnym j toplukovu zradu (co je pravda v epose trochu 
vytecnym básnikom a mladí práve teraz olila- nemiestné), potom ale zalostné pokanie a 
sovaf sa pocínajúci poetovia tesia nás náde- vrclé zaujatie sa vlasti a národa, je dielo, 
jou skvelejsieho vzdy rozvoju básnickej lite- ktorc nás scbectvo zatracovat a vrelú, nezi- 
ratury nasej, ked je táto este vzdy mladá a ■ stnú lásku k národu v srdci svojom pestovat 
bujarej sily u nás dost. Juci. Svátopluk ucinivsí pokánie, mai veiké

Národ nás zachoval iba lyrické spevy, | dele, stal sa muzom a hrdinom velkym, ale 
k epopejam nemal hrube látky, a tak to ide; pád mladosti jeho vzdy zalostné pósobí na 
i u umelych básnikov nasích, z nichz daktorí nás, lebo je to hrozná töha, ktorá hrdinu 
iba v novejsích casiech pokúsili sa i v epi- i toho zatieímje. Ceiy národ dokazuje hrdinskú 
ckej a v dramatickej poesii. ■ mysel a bol by nepremozitelnym byval, keby

No zapocneme od starsích básnikov, cha- jeho panovníci vozdy iba svátú lásku k ná- 
rakteiisujúc jich vedla diel jejich a zasta- j rodu a v tejto svornost vrodine svojej, boli 
viac sa trochu dlhsie pri nich, ponevác nám srdcom i skutkom pestovali. 
na jejich ocenení vela zálezí, a ponevác to „Cyrillo-Mcthodiadaa tikazuje nám ví-
i pre mladsích jmetov nasich za potrebné fázná moc Bozieho slova, kresfanskej pravdy, 
uznávame. dávajúc spolu vyraz láske ku svo- zivou recou ludu, v svátom zápale predná- 
jeti, ked ze mnohí Slováci v tychto fazkych sanych, ktorc ked ráz zaujinú srdce a prc-
casiech pre nás, tak fahko opustajú národ 
svoj. —

niknú dúcba národa: tento milerád salúci 
so svojou najoblábenejsou poverou, a v srdci

Jdn Holly, narodeny r. 1785, dim 24. svojom eh rám stavia Bohu vecne zivému. 
marca na Bároch v Nitranskej stolid, f 14. V epose „N/át?,“ predstavujú sa nám 
apr. 1S49 na Dobi ej-Vode, jako \ odpocinku kruté bője Slovákov s divokymi Iudmi este 
postaveny katolícky knaz. On stal sa prvym pred Mojmírom, ci to boly skutocnc deje, 
velkym básnikom slovenskym, ktory uz nie fazko rozhodnát; báseíi táto vsak má co 
v cestine ale v trnavskom slov. nárecí básnit | poetické dielo velká ccnu, lebo uznaf ju nutno 
pocal. 0 co sa leda Alexander Mácay, Jozcf\ za najpoeticnejsí plod a za najvvtecnejsiu 
Bajza, Autón Bcrnolák, Bandii a Hamui jak lírdinská báseii Ilollého. 
domáhali, totiz o povysenie reci ludu na rec: Jeho „Selánhju (idilly) lícia nám pri-
literárniu, on to svojimi básnickymi dielami | mitívny, nevinny a roztomily zivot násho 
previesf mohutne pomáhal. Keby Holly v ná- ludu, co ludu pastiersko-rolníckeho, ktory 
rodiiom ducim (zivo-romantickom) a vo forme vo svojej zivej viere v Buba a v milovaní 
pvostonárodnej bol básnil, btdby pohybal ce-1 prostého zivota, pri dobrom srdci a krotkych 
lym národom, ze si ale dúcba i formu slaro-! mravoch svojich, nachádza opravdivy ráj na 
klassicismu osvojil, stal sa síre v obiadé tomto j lone prírody, a ktorého pastiercenie, nénié 
majstroin, ale móhol tiez i len na intelli- jako u mnohych inych národov popudom k 
genciu národa pösobií, ktorá v tych casiech lápezi a k vyboju: ale radsej k podnetom

11*

j.1

#> j
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ifi kit cviccniu sa v Imiibe, vo speve, v nevin- 
nych ibrách a zápasoch, ba i ku vzdelávaniu 
sa v daktorych priemyselnych vytvoroch.

Ódy básnika tohoto budto na muzov ro- 
dolubych spísané, alebo prírodu a jednotlivé 
íudské cnosti zvelebujúce, sú tak dojímavé, 
jakoby síné grécke alebo rimské ódv pred 
seben maly, sú ony pl né dóstoja a veleby i 
carovnej krásy, a iste ze liehotilo te kazdému, 
kobo Holly svojou ódon oslávil. Najkrajsie 
z nicli sú: óda ,.Na dub,a „Na Mlíc“ „Na 
Atdona Ilemoláka,“ které sa skvejú silón 
poesie, —potom „Na Janija Palkódra, Ön­
ti nja Bysáka, Jána Derei ka,11 ..Na lakomra,“ 
„Na ldarii" „Na slovensky národd

Tak tiez i zalospevy Hollého sú zname- 
nité, velmi prenikavé, pri vsetkej liíbke citov 
a mod zialu a bolasti, nikdy nie neprirodzené, 
prehnané; preto jich kazdy vzdelanec s po- 
hnutym srdcom cíta, najme ale tie májú 
vvlkú cenu. ktorych obsah je národní, jako 
ked matka Sláva place pre ulmetenosf svo- 
jich synov cd sveta: ked narieka nad zrad- 
nym, s Xemcami profi národu spojujúcim sa 
\ ratislavom; ked slzy vylieva nad nesvor- 
nymi, národ ubíjajúcimi syny Svätopluka, 
ked zalostí nad odrodilcami; ked mim licí 
zaloby Mojmíra, nariekanie Bastislava a lú- 
éenie Sváloboja. X tychto básnach zvláste 
osvedcil Holly svoju vrelú lásku a nezlomnú 
vernosf k svojmu národu, t. j. vlastne to, 
i-o najmocnejsic bybalo vzdy jeho srdcom a 
dusou.

dn znal uz a miloval célé Slovanstvo. 
l‘‘bo ked v ódé svojej na slovensky národ, 
ospevuje cely národ, privádza ho lined do 
spojenia so vsetky mi ostatnymi národy slo- 
vanskynii, jakozto bratnd jeilnej velkej ro- 
dmy. Oil zil vzdv v tej viere, a spieval o 
svojoni národe: „Este Slováci zijú a budú 
zit v/dyeky so slávou,“ a o sebe éo oprav- 
dny, pocit seba — májúd poet predpovedá:
„ X rozkosntm zmyslené j.re pesne Mlíci slá- 
'i\af sa budim, zakód len postojí .Balkán, 
i zakód' síi vensky nezliyne národ.“ __

Hruhy, velky, genialny, ac boliuzial v 
sloven, iné nepfsavsí, ale rodom a geniom 
slovensky hamuk, je Jim Kollár narodeny 
r. 1703 v Mosovcach v Turcanskej stolid,

f vo Viediii 29. Jan. 1852 co ucbár slo- 
vanskycli starozitností a bájoslovia na uni- 

; versite Viedenskej. On nepísal slovencinou 
a to jednak preto, ze trnavské nárecie ne- 
vyhovelo jeho jazykospyteckym nárokom, t. j. 
dokonalosti grammatickych a syntaktickyeh 
foriem násbo jazyka, jednak ale ze on v svo- 

i jóm zápalc za célé Slovanstvo, zapomnel na 
slovenskú speciálnost, i zdalo sa mu, jakoby 
vtedy este málo prebudeny národ nás, pesto- 
vaním svojej vlastnej slovenskej literatúry, 
slovanskú literárniu rozdrobenosf sebe i inym 
na skoilu napomáhal. Medzitym ho co vel- 
duclia slovenského v lone národ a násho, zo 

I slovenskych rodicov narodeného i v národnom 
ducim básnivsieho, jirávom nasim pomenovat 
inőzme, a to tym vätsmi, ze u evanjelickych 

; Sióvákov cestina sa az posial v cirkvi uzíva, 
jejz najblizsiu príbudznost so slovencinou 
kazdy Slovák dobre cíti. Kollár je teda a 
ostanc chlúbou nasou i po pri svojej destine 
jako básnik slovensky, láskou svojou célé 
slovanské jilemeno objímajúci, vyvolávajúci 
vsetky národy plemena tohoto k literáinej 
vzájomnosti. Uz starsí od neho o dakoiko 
lief, ale preca súveky je mu Holly, (láva 
svoju príchylnost ku Slovanstvo na javo, lez 
Kollár práve zo srdecnej k Slovanstvu odda- 
liosti rozvija vsetku svoju poetiekú a literár­
niu ciunosf. Jeho jeilinc, básnické, nad iné 
vytvory iluclia jeho preslávivsie ho dielo je 
rShiny Dccrad lyricko-epická básen v pia- 
tych spcvoch. a sice: „SdlaJ „Labe“ „Ben,u 
n 1 It ara,-1 „Dunuj- „Lethe a Acheron, “ ob- 
sazená. Drobué k tomu dielu jnidané básne 
tiez májú svoju cenu. len ze sú uz mensieho 
vyznamu.

Táto ,,Stáry Deem- okiizlila célé Slo­
vanstvo silón a krásou poesie, vcfkvmi a 
vznesenyini ideami a sviitym ohiioin lásky 
k celej iodine slovanskej plápolajúciin. Kollár 
vystupujc tu hned jako nekonecne (roman 
ticky) milujúci mládenec, ktory svoju Minn 
slavuje, k nej í zifaleka túzby svoje zasic- 
lajúc; lineif jako syn rodiny, oplakávajúci 
tejto zahynulé mensie vetve, osadené nekdy 
na Sálé, na Labi, na fi éne, na Pomorí, v 
Belgii a v Hollandsku ivó Svajciarsku; hned’ 
jako prísny karatéi slovanskej rozdrobenosti
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a nesvornosti i germanského násilenstva, a 
hnetT zasc jako sudca dobrych i zlych, ver- 
nych i nevernych, kod prvych umiestuje v 
slavnom a v blazenom ráji, druhych ale 
osadzuje v broznom, a nekonccné muky bo- 
hatom pekle. Z jednej strany budi a volá 
Slovaustvo k novému a slavnejsiemu zivotu 
jako velky proruk, a z druhej strany líci a

lisácie inych, krestanstvo smyslaním i zivotom 
zapieraj deich národov. Preto vsetky haluzy 
a vetve sírej slovanskej rodiny, jcdna od 
druhej sa licit a jcdna z druhej doberat ma­
jd z toho, co jim este chybí, májú sa teda 
na vzájoin doplnovat a zdokonálovaf, a takto 
si stvorit novy slávo-blazeny zivot, impo- 
nujúc vsetkému fudskému svctu vclebou,

KOLÍSKA.

-7vÍ\fÍÍ

ukazuje cesty toho slávozivota. On to dobre svätosfou a blazenostou svojho zivota, ktory 
vidí a pravdivo zvestuje, ze Slovanstvu, ktoré sa rovno z Bozského kresfanstva pramení a 
nemőze politicky v jedon národ splynút, treba je svätou a lúbou nádobou milosti Vsemo- 
nevyhnutne jednoty dusevnej a mravnej, t. j. húceho Stvoritela národov. 
spojenia vsetkych síi dusevních k dosazeniu Kollár, ac ] okúsil sa tu i tu i v básnení 
osvety a vzdclanosti krestansko - národnej, klassickom, je poet dúcba národnieho, a sily 
ktorá by prevysila vsetku moc a slávu elvi- a olina, ktory teraz uapospol romanticnostou
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oznacujeme, jako to jeho nekonecná liíska k 
Mine a k národu dosvedcuje. A takto je 
on ten mohutny spevec, ktory zná srdcia i 
iluse odusevnif, obzivif a svätym ohiiom za- 
]>älit k cielom svätym, urcenie národov sta- 
noviacim. Preto i zápalisty spev jeho spo- 
jeny s ideami pravdy, krásy a dobra v svetle 
videnia krestanského a nie pohanského, velnii 
dobrocinne a pozehnane vlíval na célé Slo- 
vanstvo, a vzbudil povedomie, lásku a zivot, 
ktoré uz ziadon vrah slovanského mena via-

cej ncudusi. Jeho vedenim nasi niladsi poe- 
tovia vyhosf dali klassickej forme plastike 
i casomiere a zcnii sa za nini slovanskou 
lyrikou, epopejou i dramatikou v obsahu i 
forme svobodnej, národnému geniovi vlastnej 
predstavujiíc a oslávujúc zivot bohofudsky, 
cornu sa my len tesif mözme, neziadajúc vrá- 
tit sa k suchym a chladnym formám pre te- 
rajsie národy a tak i pre Slovanov nehodia- 
ceho sa viacej staro-klassicismu!

(Pokracovanic nasleduje.)

Andrejovi Sytnianskemu do pamätnika.
Priatclu! Tvoj ohen mlady, zivy 

Hrtnf podpálil moju zvetralú,
Bych sa v obnovenom zápalu 

Pustil znovu na básnictva nivy .
Ale i Ty, luby Podpafacu! Lez i ked' Ti temä uz pripadne
- ie len kym li v zilách iskry skacu Srienom veku. rezkost Vidov schladne

Mladosh, a praje lahoda; Hor a - blc za blalm národa!

Ludovit Éello.

Malkotenti.
Ilistorická poA^esf od Síim. To másika. 

(Pokracovanie.)
III.

Xávrat vystehovalcov.
Ilvor iranciizsky znal velnii dobre toto 

kvasenie mysli a rozdrázdenost Uhrov vyko- 
nstit ku svojmu prospechu I rozduchoval 
svojnni agentami viac a viac plamen odboja, 
podnecoval zemänstvo ku zjavnej spüre k 
ozbrojenému odporu. I vláda viedeiiská chcela 
jako tak utisif a uspokojif Uhrov, aby mohla 
mat volnejsie ruky na vonok a nebola ha- 
tena vo svojich vojanskych pohyboch oproti 
r rancúzom.

Ku Telekymu, dosavádnemu to vodcovi 
Malkotentov na hornej Tise, dorazil gróf 
Barkóéi jako vyslany a s|,lnomocneny od ci- 
sara k uzavreniu pokoja. Dostavil sa ta i 
poslanec Apaffyho, gróf Ladislav Csáky tvm 
cielom aby sa vynasnazoval Malkotentov 
smient s cisárom. Vyjednávanie trvalo za

viac dnf. Mnoho celnejsich muzov zpomedzi 
zemänstva i z velikásov súcastnili sa na iiom. 
Csáky vypocujúc vsetky sfaznosti a zaloby 
Malkotentov, formuloval vyminky pokoja pre 
obe strany v nasledujúcich punktoch: vse- 
obecná amnestia; prinavrátenie vysad a ko- 
stolov protestantom odobratych; náhrada 
skody.

Baikóci v mene cisára sfuboval: zapo- 
menutie predoslosti; prinavrátenie shabanych 
statkov; povolenie v kazdej stolici jednoho 
kostola pre luteránov, a jednoho pre kal- 
vínov; dosadzovanie na úrady stolicné a kra- 
jinske bez ohlailu na nábozenstvo muzov 
schopnyeh.

Ab\ na tieto vyminky zemänstvo pristálo, 
“süné Barkóéi naliehal a prosil pritomnych 
ujisfujuc jich, ze je toto uz najvyssie, co 
vlada povolit chce a móze, ze viac ani cakaf
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ani obsiahnut nie nedovedú, no ze svojou 
(falson spúrou do záhuby vozenú vlas£, seba 
i svoje rodiny.

Vysledok namáhania Barkóciho bol len 
ten, ze daktorí zo zemiinstva, asi pätsto jich 
byt mohlo, prijali a podpísali tieto vyminky 
pokoja; lez veliká vätsina zemänov a veli- 
kásov zavrhla jich rozhodne, s vetkou roz- 
horcenostou sa osvedcujúc, ze je to vsetko 
primálo, a k tomu i velmi nejisté a nespo- 
lahlivé. A opierajúc sa na slúbenú podporu 
z Francúzka, ziadalo zemänstvo, aby spornú 
túto, pre Uhorsko zivotnú otázku rozhodlo 
jedine ostrie meca.

A tak teda Uhroin, s tymito od vlády 
jim poddávanymi vyminkami pokoja nespo- 
kojnymi, pridano bolo to historické menő: 
„Malkotenti.“

Agentom francúzskym nie nemohlo byt 
vítanejsím, jako tieto nezdarené pokusy vy- 
rovnavania. Ilined' pocali Malkotentom do- 
pravovat do Polska zásoby zbrane i streliva, 
jako i peniaze. I podarilo sa Ludvikovi XIV. 
naklonif krála Sobieského k tomu, ze tento 
povolil vystehovalcom uhorskym v Polsku 
najímat vojakov, jich ozbrojif, a tak sozbro- 
jenymi ca tárni v trim út cez hranice do Ubier. 
Zvest táto po Slovensku rozlietla sa a slabé 
oddiely vojska cisárskeho, stanujúccho po sto- 
liciaeh, 11110(1 sa utiahly na pevné zámky, i 
zásobily sa strelivom a potravou, kde jako 
mohly.

V o Vranove, v stolici zemplinskej bol 
jednoho dna veliky shon ludu z celého toho 
okolia. Doletel chyr, ze vysfahovalí Malko­
tenti jedni Spisom, drulií Sárisom z Polska 
ozbrojení vtrhli do Ubier, a ze vo Vranove 
sa májú sosúsrednif.

Kadekolvek tiahly tieto ozbrojené caty, 
vsadé jich vítalo zemänstvo, mestania i obecny 
lúd s jasotom, jako svojich osvoboditelov z 
nevolníctva a z fazkej poroby. Zvonili jim 
na zvonoch, strielali z maziarov, castovali 
jich, a objímali, zvláste Poliakov, jako svo- 
jich pobratimcov a vernych priatelov. Poliaci 
uchvátení touto pohostinnosfou vzali si do 
Prislovia:

„Polak z W^grziem dwa bracionki do 
palosza i do skloiiki.“

Jaknáhle vo Vranove dopoculi zvonenia 
a strelbu z tej strany od Mihaloviec, hnerf 
sa to hrnulo vsetko i inaié i veiké, lúd i ve- 
likási, muzia i zeny v úsrety Malkotentom.

Strelba sa vzdy blizsie a blizsie ozyvala. 
Prachovy obiak vzdy hustejsí a tmavejsí vzná- 
sal sa do vysavy cestou, po ktorej sa blízili 
caty Malkotentov.

Zdvihol sa maly vetrík a slnko oziarilo 
zástavy a zbroje, v ten cas práve na jeden 
vrsok vystupujúcich ozbrojencov.

I zaligotaly sa niece a piky jazdy, a 
dlhé tazké samopaly za iiou stúpajúcej pe- 
choty.

„Hurrah, hurrah, vivat!“ zahucalo lined 
z tisícerych hrdiel, a na to ozyvala sa strel­
ba z maziarov a pistolí a zvonenie vsetkych 
zvonov vranovskych.

forgács a Sztáray v cele ozbrojeného 
zemánstva, pohli sa Malkotentom koiimo v 
úsrety.

\ cele Malkotentov bolo uz rozoznat na 
vybornych konoch, v drahych mentiekach a 
kucmách pstrosovym perím oz.dobenych pánov 
Szirmayho, Semseyho, Berzeviciho a druhych 
celnejsich zemänov, za nimi catu husárov 
pod uhorskou zástavou, za tym catu ulánov 
s dlhymi pikami, pod potskou zástavou, za 
nimi pechotu, delá, a zase pechotu. Jazda 
uhorská a polská zavrsila tento vojansky 
pocliod v takoin poriadku, jako coby boli 
isii priamo do bója. Vojsko i tud pozdra- 
vovali sa vospolok, ruky si stískali a objí­
mali sa.

Zpomedzi jazdy uhorskej vynikal dő- 
stojník Bradác na svojom vraníkovi, vedla 
neho Lisaj na sivkovi a za tymto cigán Fer- 
ko jako jeho nerozlucny spolubojovník v cer- 
venych nohaviciach a v belasej mentieke, 
z ktorej mu síce lak te von vykukaly, na se- 
dej kobyle s hviezdou na cele.

Bradác, skladatel to mnohych slovenskych 
piesní medzi Malkotentami, i teraz, ked po- 
medzi mnozstvo ludu slavnostne a zvolna 
vehodili do Vranova, zapocal pieseíi, a voj­
sko jak obyeajne za nini spievalo:

Tiahnu őierne cliniáry, ide povíehrica,
Krizujú sa blesky, praská hrmavica,
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A zástavy vlajú,
Do bója volajú:
Hurrah za svobodu!

Kto más srdce za vlast, za svoju rodinu
A hrud ocelovú, tv Slovenska synu,

Stan pod tie zástavy,
V oben a kúrnavy:
Hurrah za svobodu!

Chyt do ruky pálos, pistol do opaska,
§vihni sa na koha, éuj uz síréiba praska, 

Ilúbaj, zabi vrahov,
Pod nasou zástavou:
Hurrah za svobodu!

Yrannvm kunom duncí zeni i>ovl kopitanii,
Nech krev teíie vrahov pod násmi ranami;

V rukách britké meée,
Ta do divej seée:
Hurrah za svobodu!

Yo Yranove, kde Malkotentov obcania 
s otvorenym nárucím prijali, odporinulo si 
vojsko. Jedni boli ubytovaní po domoch, 
druhí za mestom v táboré za viac dní lezali. 
A tu pridávali sa ku Malkotentom kazdo- 
denne mládenci i muzovia, dochodiaci ku 
nim zo vsetkych strán.

Nácelníci vojska drzali casté porady 
medzi sebou. A berúe do povahy to, ze 
uhorskí povstalci vzdy este bez vsetkej vy- 
cvicenosti vo vojanskyeh pohyboeb a v za- 
obchodení so zbraíiou, muz proti muzovi bo- 
jovat zvykli, na jaky spősob by cvicenéntu 
nemeckému vojsku odolaf nijako nemohli, 
poziadali schopnych k tomu polskych döstoj- 
níkov, aby oni vyznacili daktorych dobre 
vycvicenych chlapov, ktorí by Malkotentov 
vzali do cviku. I podvolili sa hned za ta- 
kychto vojanskyeh ucitelov slachtici, Tvar- 
dovsky a Mazurek pre pechotu, Yrobelski a 
Malopolski pre jazdu.

Tarnovski dobrym tokajskym vínkom po- 
túzeny, viedol svojich novákov za rieku Ceplu 
ku osade Öemernie, i spieval si veselo svoju 
národniu pieseh:

Alboz my to jaci taci,
Chlopri Krakowiaei!
Czerwona czapeczka,
Na cal podkóweezka:
Niebieska snkmana,
Dana moja, Dana.

I hol by tak spieval dal ej, keby ho né­
hol jedon vojak upozornil, ze vysli uz na 
oznacené miesto vojanského cvicenia. Tvar- 
dovski spamiitajúc sa, zapocal cvicenie.

Bolo po cvicení.
Diváci, ktorí daco takého predtym ne- 

vídali, obdivovali jeho obratnost a sebopnost 
vojanskú.

Y táboré Telekyho pri Tise rozkorenila 
sa mocne neshoda. Ani vojansky sémit, ani 
sám Teleky nemal váznosti u vojska svojho. 
ltejitali na neho, osocovali ho, ba i verejne 
ho zneuctili. Teleky veími rozmrzeny, zlozil 
velitelstvo, a vojsko jeho ostálo bez hlavy.

Malkotenti drzali porady, a dali sa do 
dopisovauia s priatehni a s privrzencami svo- 
jimi ]io horních slovenskych stoliciach. Ne- 
zuali, kőim by v takychto okolnostach mali 
vyvolit za vodcu svojho.

No nebuló potrebné o tóm dlho pre- 
myslaf. Vseobecná mienka bola tá, ze nikotint 
tak pohlavárstvo neprislusí jako Tökölymu, 
ktorého otee bol najmocuejsím spojencom 
byvalého palatina Frantiska Yesclína, ajelioz 
sestry Katarina za Frantiskom, Eva ale za 
Pavlom Eszterházym boly vydané, ktorí mali 
rozsiahle statky a pevné zámky na Slovensku.

A tak r. Di78 vyvolili si Malkotenti 
Inna Tükölyho jednomyslne za hlavu, i slav- 
nostné posolstvo vypravili ku nemű do Sed- 
mohradska. Knieza Apaffy prijal u seba 
veími skvele a s kniezacou pohostinnostou. 
Tükölyho prepustil bez odporovania, dal mu 
pomocné vojsko, zbroj a strelivo. Vojsko 
Tükölyho, pocítajúc knemu slovenskych ozbro- 
jencov i polsko-francúzsku jiomoc, obnásalo 
na 2(i.i XX) muzov.

Pri Nagybani lezalo táborom vojsko ci- 
sárske a drzalo toto opevnené mesto v ntoei 
svojej.

Velitel jeho nemohol sa nie istého do- 
zvedet, kde stojá, a co si pocínajú Malkotenti.

Rozlicné nm o nich dochodily chyry. 
Jedni hovorili, ze Teleky zlozil velitelstvo, 
a vojsko jeho ze sa rozehodí, druhí istili, ze 
Slováci zvolili síce Tükölyho za hlavu, ale 
ze jim ho Apatly nechce prepustit, aby ne- 
pohorsil Turkov, ktorym dóba ntieru s Austriou 

! este nevyprsala. Na tieto chyry vodea ci-



C . 4.1873.] OKOL, OBRÄZKOVf Í'ASOPIS. 89

sársky cítil sa bvt bezpecnym. Jeho vojaci 
krátili si dlhu clivííu hrou na kostky, hud- 
bou, táncom a pijatikou.

Jednoho odpoludnia prijachajú dvaja dol- 
hozemskí ovciari, sediai i na oslíkoch. Bősé 
jícli nohy dotykaly sa az samej zöme. Oblek 
jícli bol krátke kosielky s náramne dlhymi 
rukávmi a síroké gale. Kazdy z nicli mai 
vcliky fokos v ruke. Za nimi isiéi biely gu- 
baty pes. Obadvaja boli cierni umastení. a 
jedon z nich skutocny cigáu. Pred sebou na 
oslíkoch mali prehodené kozky z padlych 
oviec.

Stráz pred bránou zastavila jicli, dopy- 
tujúc sa, kto síi, z kadial idú a co chcejú.

Oni vyprávali, ze sú ovciari z ned'alekej 
pustatiny, ze jim ovce „na motolici“ velmi 
padajú, a chcejú v nieste odpredat svoje 
kozky.

Dragoni nemeckí navyklí ku jazde na 
ozrutnych styrskych koniskoch, vidiac tychto 
jazdcov na malych oslíkoch jazdit, dali sa 
do hlasitého smiechu. Obklopiac jich, pocali 
oslíkov palickami pichat, ze ciby vraj uineli 
skákat? A na miesto osla tu i tu cigána 
alebo i jeho spolocníka zafali po bosych 
nohách.

Cigáu domrzeny skoril dolu somrajúc:
„Ci nevidíte, ze sú toto moje nohy a ze 

má ősei drulié?-1 Jedon z dragonov zpytal 
sa ho, ciby ozaj neznal na miesto nöh na 
rukách stát ?

„Preco nie?“ odpovie cigáh, „len dajte 
daco, pane vojak.“

„Dostanes holbu vína,“ ujisíoval ho 
dragon.

Vpustili jich obadvoch do mesta. Isii 
do hospody, oslíkom svojiin predlozili seno, 
sami ale chodili s kozkami pomeste, trhujúc 
sa s grznármi.

I zpozorovali bocnú bránku, pri ktorej 
jedon vojak stál. S grznármi dohovonli sa, 
ze jedon z nich pőjde lined zase nazpát na 
svojom oslíkovi pre ostatnie kozky, druhy 

I ale a sicc cigáu ze ostane za ten cas v kreme.
Stráz jednoho z nich vypustila von. Vo­

jaci dia úmluvy poschodili sa vecer do kre- 
my, kde jim cigáíi tie svoje kunsty obratne 
ukazoval.

Druhy spolorník za mestom pri majeroch 
a stodolách az do samej noci postával, ca- 
stujúc svojlio oslíka zbytkami sena, ktoré 
sem tani bolo roztratené. Ked bola círa tma 
cválal na svojom oslíku prec.

Vetor povieval.
Z jednej stodoly vybúsil piámén. Náhle 

rozsíril sa po ostatních stodolách a majeroch, 
ba ohrazoval i samé mesto.

Mestania i vojaci sbchávali sa s krikom, 
aby liasili poziar.

Okolie sa osvietilo na siroko. Pocut vé­
li ky dupot koní.

Tököliho jazda prepadia tábor nemecky.
Nástál krik, lomoz a zmiitok veliky.
Vojaci i mestania behali sem i tani. 

Dóstojníci hladali svojich vojakov, vojaci svoje 
kone a zbraíi. Vsetko to belialo kríz na kríz 
a jedon druhému do cesty. Mnolio vojakov 
s mesfanmi pomiesanych chceli vbehnút na 
brány do mesta. Tie boly zamknuté, lebo 
jazda Tökölyho chcela v tóm zmatku vniknúf 
i do mesta.

Gigán nemeskajuc, stál si na ruky, vy- 
strel nohy dohora jako sviece, udrel v po- 
vetrí spolu, päty záporai po paziti cigáíiske 
„kolesá Iámat,u tak chytro a tak obratne, ze 
sa vseci vojaci divili. Dragon doniesol mu 
vína. Gigán porai sa vychvalovat, jaké kun­
sty on zná, ze umie cloveka do kolesa za- 
carovaf, ducliov zomrelych pricitovat, s nimi 
sa dohováraf, rloveku jeho budúcnosf z dlane 
vyvestit. Toto vsetko jim vraj verierkom po- 
ukazuje, ked prijdú ku nemű do kremy.

Vojaci slubovali mu, ze ho vyhladajú.

Tábor nemecky bol Malkotentami dobyty. 
Vojsko nemecké v tóm zmatku nebolo v sta­
ve j ej ich divokému útoku odolat, i rozprchlo 
sa na vsetky strair. Jakysi oveiar doviedol 
Malkotentov ku boruej malej bráne, pri kto­
rej uz cigán stál na strázi vo zbrani padlého 
nemeckého vojaka. Touto bránou vnisli Mal- 
kotenti do mesta, premohli odpor Nemcov 
na ulici, a otvorili i xelkú bránu. Mnozstvo 
Malkotentov nahrnulo sa do mesta, i zaujali 
ho. Mnoho koní, zbrane, streliva a zvláste 
delá ukoristili.
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Is;

Bolo foto prvé a skvelé vítazstvo Tő- sajovi, kfory s cigánom Ferkom, jako ovciari 
ktilyho. preoblecení, nemeckému táboru pripravili ta-

Velká ciastka zásluhy pripisovala sa Li- kiito katastroíu.
(Pokrai'ovanV naslednje.)

Ján Kollár.
(Vyobrazenie na str. 73.)

Od páilu drzavy V elkomoravskej az po val po mnolié roky rychtárom a notárom, najme 
najnovsiu ilobu podobal sa genius národa ale v miestnej skole od uéiteía Suleka. Otee 
ná>ho slovenského jakoby bohatierovi, o kto- prial si, a by syncok ostál doma a v hodnosti
rom bajné povesti nase rozprávajú, zaklia- 
temu dakde v zulovej jaskyni nasich nebe- 
t vény eh Táti er; s Matúsom Trencanskym 
zdal sa byf odkliatym, zdal sa ozívaf, no 
zivot ten bol len zivotom blesku meteora. 
A opät ticho, blucho, pusto vsadé! Az tu 
zaciatkom tohto storoéia vystúpili v tejto 
dusevnej meravosti dvaja muzovia so zlatou 
lyrou v ruke, dvaja pevci, — a ..pevce do­
bra milujú bozi,“ a oni co bajny Lumír, „ky 
slovy i peniem biese pohybal Yysehrad i vsie 
vlasti.“ — zatriasli nasimi zulovymi Tat.rami 
a driemajúci genius národa násho prebral sa 
z tisícrocnieho zakliat'a — pozerá k polnoci, 
juhu i západu, objíma ramenama svojmi sy- 
nov Slávie, z popelvála stáva sa hrdinom 
éinnym, hlásatelom lásky a svornosti rodinnej. 
A divotvorní pevci tito síi Holly a Kollár, 
lain ten bol zornickou rozhánajúcou seré tie 
tmy, budiacou drieniajúceho genia, — tento 
stal sa spevami svojnii ranním slnkom zi- 
vota slovenského. A ved kto by i neznal 
Kollárovu „Slávy Dcéru ?“ Koho by ona ne- 
pohla k cinnému národniemu zivotu ? Kto

ho nasledoval, i nechcel o dalsom vychovaní 
a studiach syna svojho ani pocut Na mnohé 
prosby poslany bol r. 1800 na skoly K le­
ninieké, kde riad it el St. Kuniár zdarne naii 
posobil. Sotva ze tri roky v Kremnici stu- 
doval, volal ho otec nazpät a malo byt po 
jelio studiach. I mai si volif nás Jankó 
medzi poslusnosfou synovskou a láskou k ve- 
de a umeniu. ^ olil poslednejsie a odisiel 
k svojmu bratrancovi J. Kollárovi, ucitelovi 
v Slov. Pravne. Navrátil sa domov a bójáé 
sa hnevu otcovho, pomáhal tamojsiemu uéi- 
telovi Burjanovi vo vyucovaní dietok. Pro- 
sriedkovaním tohto jelio druhého otca dostál 
sa r. 1810 na ev. gymnasium v Banskej By- 
strici. Odbaviac r. 1812 skoly Bestricke, 
Presiel na ev. lyceum Bralislavské, kde tri 
roky strávil uciac sa vedám filosotickym a 
bohosloveckym. Tu, súc prv len velkym ini- 
lovníkom klassickej latinciny, cítaním Pal- 
kovicovho tyzdenuíku a básni Puchmayerovyeh 
a labiicovvch zaéal obíubovat si matercinu 
i studoval pilne europejské reci. Do do by 
tejto padá jeho oboznámenie sa s mladsím

B í

. . . ----- ---- JC11U uuu/.uumeme sa s miausimby iiezasol nad nadsenyim earokrásnymi spe- od neho, teraz najvátsím dobrodincom a po-
y jeho, nad velikosíou naroda nasho a nepla- vsechne vysokoctenym vodcom éeského ná-

Kollár‘T T i1110 Iy 31111 zaPadlych Slovanov ?! roda, Frantiskom Palackéin, s ktorym az do
réch Lám ír2 i tych.|V>'volen-vch> kt0" svojej vo vrelom priateístve trval. Z
síalo ahv t,!rC r0k0vC]mil0stivé Neb0 PO- Bratislavy chcel sa odobraf na nektorú ne-
kraisí "°'ama UZ raz Zlh meckú universitu, no nemal potrebnych k to-
i hmotne sih TÍ Schop"°*t' nasej mravneJ Inu Pehazí. Pricinením sa vytecného Iloz-

J kL lár n rí1620 h°dny É1VOt" na>'a obdlzal vychovatelské „desto v Banskej
ského^ ^r0 , Sa:TTmkrajÍUh°r" ByStrÍCÍ- a UZ v jasen r. 1810 vidíme ho 
skeho bloxenska, v mestecku Mosovcách,vzu- poberat sa na vysoké skoly do Jenv Na

obdrzalodsvojho pnsneho otca, ktory by- telného Jungmanna, o ktorom vo svojom zi-

''‘cc.-TSa’
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votopise píse, ze pri prvom videní sa uz na 
veky svoji boli, i Jána Nejedlého, profcssora 
to reskej reci a lit.eratúry.

John zivobyliu v Jene d'akovat mámé, 
ze Kollár stal sa tym, cím vlastne je celému 
Slovanstvu. Palacky vypvavoval nedávno pí- 
satelovi riadkov tyclito, ze Kollár idúci do 
Nemecka nebol líplne národne upovédőméiv, 
neprezradzoval ziadneho zvlástneho dúcba; 
no vrátiac sa z Jeny lak bol za Slovanstvo 
odusevneny, lakú velikost a rozhorcenú rozcu- 
1 most dúcba prezradzoval, ze I’alacky tnml,do- 
mnievajúc sa, ze pozbyje rozumu. Culy xlaste- 
necky ruch, ktory vtedv v Nemecku panoval, 
pósobil lak mohul ne na nelio a tak slal sa 
z neho nadseny spevec, ktory zvucnymi pie- 
síiami na dávno zapomenutej mohyle Slo- 
vanov Baltickycb národ mis no i célé Slo­
vanstvo k vospolnej láske a k cinnému zi- 
votu pohynal. No i tlruhá okolnosf pősobila 
vvdatne na Hullára. Blízko Jeny v mestecku 
Lobde nasiel bytnosf, ktorvj obraz niesol 
v srdci svojom ]iod nase Tatry, Yilmu Scbmid- 
tovú, ktorej neskör co Mine vo svoji eh spe- 
voch slavny pomník postavil. A tak vrátil 
sa z Nemecka cely premeneny, plny rozbor- 
cenosti proti pazravému Ncmectvu, s preky- 
pujúcim srdcom láskou k Slovanstvu, co nad­
seny prorok velikost i nasej, co apostol vzá- 
jomnosti slovanskej.

Po návrate svojom do otciny posváteny 
bol Kollár r. 1819 díia 12. Oktobra v Ban. 
By strici na úrad kazatclsky, i stal sa káplá­
nom ev. cirkve slovensko-nemeckej v Pesti. 
Po snirti choravébo Molnára stal sa tanize 
riadnym kazateíom. Smutne to vyzeralo s cvan- 
jelickymi Slovákmi v Pesti. Nemali ani lilasu 
vplyvajúceho v cirkvi, ni skoly svojej. llor- 
livym úcinkovaním Kollárovym otvorená bola 
r. 1S20 slovenská skola. Őinom tym popúdil 
Nemcov tak proti sebe, ze si vyvolili neme- 
ckébo kazatela. I povstali z toho národnie 
roztr/ky, ktorc r. 1833 cisár Frantisek roz- 
hodnutím svojim, co v prospecli Slovákov 
vypadlo, utísil. To vzbudilo mii novycb ne- 
priatelov, ktorí ho ustavicne tyrali a r. 1848 
co burica madarskej brózovláde udali. Mnohé 
obtazné povinnosti jebo, zúrenie jeho odjior- 
cov veími zle ucinkovaly na jeho zdravie.

I B- 1823 zacal následkom borlivého kázania 
na svátodusnie sviatky krv pluvaf, i odoberúc 
sa na vonkov mohol len po növöm r. 1824 
svoj árad vykonávaí; no r. 1826 ochorel 
opál ne veimi ncbezpecne. Roku 1835 vzal 
si konecne svoju Mimi za manzelku.

Prvé vydanie básni jeho vyslo v Pralie 
r. 1821. Bola to knízocka neuhladná, ktoiá 

i obsahovala nektoré znelky Kollárove — i 
málo kto si ju vsítnal. Roku BS24 vydal 
opát novú sbierku svojich básni v Budíne 
pod menőm „Slávy Dcéra,“ ktorá obsahovala 
tri spevy. Kod r. 1832 nővé vydanie spevov 
v Pesti vyslo, bola „Slávy Dcéra1 na páf 
spevov rozsírcná a s vykiadom opatrená.

IV „Slávy Ilcérc-4 bola prvyraz vyslovená 
myslienka vzájomnosti slovanskej. Kollár pu- 

j tűje od mohyly k mohyle tou kostnicou ze­
nié slovanskej, smúti piacom usedavym, za- 
luje na vrahov a nepriatelov Siovanov — a 
vyvoláva hlasom hromu k cinnej svornosti 
slovanskej. Kollár stal sa takto bojovníkom 
za cinny zivot osemdesiatpät millionov pocí- 
tujúci národ slovansky, volajúc v nadsení •

Sláx ie ! ó Slavic ! ty jmeno 
Sladkych zvukúv, horkych památek,
Stokrát rozervané na zniatek,
Aby vzdycky vice bylo cténo;
Od Uralu Tátrám na temeno,
V poustécb, kde má rovník pocátek,
Az kde slunka mizí dostatek —
Království jest tvojc rozlozeno.
Mnolios nesla, avsak kfivdy cinűv 
Ncprátelskych vsecky jifezita,
Ba i spatny nevdék vlastních synúv;
Tak kdyz jiní snadno v púdé mékkc,
Ty jsi trüny sobé tvrdila 
Na stolctí rum ich dlouhovéké.

Od Athosa k Trigle, k Pomofanüm, 
üde Psího k poli Kosom,
Ode Cafihradu k Petrovu,
Od Ladogy dole k Astrachanúm;
Od Kozákűv ku Dubrovnicanüm,
Od Blatona k Baltu. Üzovu,
Ode Prahy k Moskvé, Kyjovu,
Od Kameatky az tani ku Japanüm:
Ural. Tatra, Volga, reka Savská.
A vsecli bor i krajin okolek,
Kde sa koli mluva slysí slavská:
Zaplesejte, bratri, i vy i já,
Libejine se pri tóm vespolek,
To hie vlast je nase: Vseslávia 1

12*
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Kolikrate jsem níluvil, tea uz kricmi 
K vám, o rozkydaní Slávové!
Buifmc telek a ne drobtovt 
Butimé aneb vsecko. ancb niüím.

1
I ■I

I

I ' r
El;

is

Areif ze jdon jiní vestou liladsí,
Tczcc my a pozdé za nimi:
Tim jsme ale a nás národ mladsí.
My, co jiní dokázali, známe:
Leó to skryto pred jinymi,
Co my v knizc lidstva vykonáme !

Ci to nénié hlas proroka? Co Kollár 
v duchu vitlel, to je tines skutkom. Kazdy 
upovedomeny Slovan, ci pod Uralom, ci pod 
Krkonosami, ci pod Balkánom a Triglavom, 
ci na A isle a Dunaji, — s uspokojenim \y- 
riekne do ocu svojho vsteklého nepriatela: 
„Budúcnosf je nasal-1

Ok rem „Slávy Dcéry“ vydal Kollár r. 
1X37 v Pesti spis zaiíniavy: „0 literární vzá- 
jemnosli Slovanűv.“ Spisom tymto popúdil 
profi sebe velmi sverepost Nemcov, Macfarov 
a najine Matfaronov, no ólnálil na seba i spi- 
sami tvmito pozornosf celej vzdelanej Euro|iy. 
B. 1834 a 1835 vydal vo tlvoch sväzkoch „Ná- 
rodnie Zpiewanky,“ r. 1X30 „Rozpravy 0 jnie- 
nách, pocátkách i starozitnostech národa slav- 
ského a kmenöv jeho r. 1X39 „Sláva bo- 
hyne a püvod jmena Slávftv,“ r. Ix2»> „Sla- 
11 ikár pro dítky ;a r. 1X25 „Cítanku pro skoly 
slovenskér. 1831 a 1X44 „Nedelní, svá- 
tecní a prílezitoslní kázné a reci." V ulior- 
skom povstaní bol zajaty, kde mű bolo smi- 
fou hrozeno, a len po dobytí Budíua r. 1X49 
cisárskym vojskom na svobodn pusteny. I vy- 
voleny súc za národnieho dóverníka, isiéi do

Vied ne k vyjednávaniu s minist rom ohiadoin 
slovanskych zálezitostí. V tomze roku 1849 
stal sa professorom slovanskych starozitností 
a bájoslovia na universite viedenskej. Tu úcin- 
koval az tlo svojej smrti I prednásal o nSta- 
roitalii, “ 0 „Mód la eh retranskych“ a cnystal 
prednásky 0 „Libusiriom súde,-1 a „Igorovi.“ 
R 1X50 pocteny bol rádom Frantiska Jozefa 
Pred smrtou svojou pracoval za sest rokov 
na obsírnom diele „Staroitalia slavjanská,“ 
konajúc dvaráz cestu do Itálie. Trudná, 0 roz- 

í siahlych studiach jeho svedciaca práca táto 
posretla sa s odporoni: no jak táto, tak i 
iné jeho trudoviny treba zo stanoviska slo- 
vanského nadsenia ocenovaf, a tu pochojiíme 
kalikó, preco sjiisy Kollárove nenasly vseobec- 
ného súhlasu. Pisai i mensie básne, jako 

I elegie, ody, romance, ballády, piesne, príle- 
: zitostné básne, nápisy a preklady, ktoré so 
1 „Slávy Beérőn11 neskór tlacou vysly.

„Slávy Dcéra“ jeho zatriasla srdeami 
celej slovanskej mládeze tak, jako jiosial 
ziadna básen, ona zahájila nám terajsí 
nárotlní nidi, osvetu, vzájomnost.

Roku 1X52 dn t 24. Janidra 0 polsiestej 
hodine ranajsej odpocinul v Pánu tento ve- 
liky genius slovansky vo \ iedni, v sred svojho 
blahunosného ucinkovania. Zaplakalo célé 
Slovanstvo. „Zármutok,“ pisai tolio casu dr. 
Húrban vo svojich „Pohladoch,“ — zármutok 
nad Patriarchum tymto itleálnyni slovanskym 
— nastal po célom sírom, tfalekom Slovau- 
stve. My \ ziali a boíasti svojej uemózeme 
insie poviedat leráz, jako zasjiievat 111 u na 
hrobe z hlbiny tlusu svojej:

„Yecn.ija pamiat!“

Kolíska.
(Vyobrazenie 11a str. Só.)

ketf yMÍ'Z'k0"1 P"r0,ly .TdaÓ,mC Sa ,S"' 18,1,1 PrsoP1}tvych (sternopten gii). Bodlobn- 
cf casu na cas 1 obrazky a nácrtky prí- chom menüje sa po cesky, ,'mnevác má na

ÄLm no” ' -eme- KP°ÍÍat0k r°bímC brüChu b0l,lin>’’ lH>'lobné sípkovym trfiom. 
b i t'1!!! '!1”"11' |,n,livneJ Kolíski‘ n-orská, ktoní nám obraz predstatuje,

1C10n,‘ S1 a,e jC ni,jvä,Äiil vselkych ostatních druhov, I.ö 
ZZ ú (Basterosteus spinachia je ona preca len nepatrná lebo 3-4“ dlhá
Seestichling) men«,«. Drub kolísek putri do tela stih.ého, rypáku ostréhi pred chrb^
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vou phitvou s tronii bodlinami silnymi, 8—15 
ostnami slabymi, ktorc na konci neco zahnuté 
sú a ktoré hncd postavit, lined’ polozit méze, 
tak ze elírhat liladkym byf sa zdá. Minio ost- 
nov má kolíska plutvy prsnie, chrbtové, zad- 
nie i cbvostovc. Rarva je hnedo-zelená, na 
bokoch prechádza do zltého, na bruchu pre- 
miena sa sriebriste; po célom tele tiahnu sa 
pruhy znacené po st.ranách dolu ciernymi ciar- 
kami. Obyva Nemecké a Baltické more, zkade 
v cas trenia hőre riekami putiiju. V tomto case, 
co sa obyeajne v Máji stáva, stará sa kolíska o 
svoj plod velini starostlive. Stavia si hniezdo, 
jako na obrázku vidímc, a to tak, ze sbiera vo 
vode nahnilé byliny vodnie, ktoré ústami snása, 
plazením, tiazou svojou a slizom tela svojho 
spolu spojuje. K ciastkam základnym beric

korienky, ktoré jakoby spletaním na trávu 
vodniu pripevnuje; potom dáva steblá iahsie 
vodou tak nasiakle, aby snadno uplovat ne- 
mohly. Ked je hniezdo hotové, vyhladcáva 
samcok druzku, ktorá by mu ikier nakládla. 
Pozorovalo sa, ze samcok ncuspokojí sa s plo- 
dom jednej druzky, no vyehádza opät a opät 
na námluvy. A tu stojí s poslednou druzkou 
dhoni i nocou na strázi. by sa budúcemu po- 
koleniu nie nestalo, i privádza plutvami cer- 
stvú vodu k otvoru bniezda, kde sú vajícka 
ukryté. Kolísky sú etilé, pohyblivé; cast • sú i 
lúpeznícke, svárlivé, srdnaté a spoliehajú sa na 
svoju hroznú zbran pri útoch inycli ryb na jich 
zivot. A skutocne zahynú sCuky a iné pazravé 
ryby, ked’ kolísku prehltnú.

D o p i s y.
Tűre. Sv. Martin. Je to preca len zna- 

iná chyba, ze sa na Slovensku dosiai tak 
máin speváckych spolkov zriadilo, lebo také 
spolky podávajú duchu vekni príjemny pozi- 
toli. Vo velkych mestách móze sa clovek lioc- 
kedy po dennom ustávaní milo zabavif, — 
a a nás? Len kde tu a kedy tedy naskytne 
sa pn'lezitost dúcba svojho milou zábavou ob- 
cerstvif. My Martincania sme v obiadé tomto 
stastlivejsí, lebo nás rezky spcvokol jiosky- 
tuje nám z casu na cas pekné zábavy. Tohto 
voku nám pripravil uz dve miié zábavy, prvú 
na ostatnie fasanky speváckymi vecieik mi, 
pozostávajucimi zo spevu, recnenia a prime- 
ranych vtipnych zdravíc, a druhú dna 9. Maira 
usporiadaním besedy. Programm tejto besedy 
bol nasledujúci: I. Janek, stvorspev od Va­
sába ; 2. Xech fen svet vidí, stvorspev od Jenka; 
3. Mór ho! básen od ti. Chalupky, prednie- 
sol G. Derer; 4. Orala s premenami, stvor­
spev od J. Kadavého; 5 Zvezdi, sbor a ba­
riton solo od Nedvéda; G. Scdlálc na biliáru, 
deklamace od J. z Hvézdy. predniesol J. Ru- 
zicka; 7. Divaib Iné jiredstavenie: Za ziva 
»trtvi manzeliu, fraska v j ed nőm jednaní 
Vsetky tieto predmciy boly jako obyeajne 
zdarene prednesené.

Ze u nás takéto besedy sú oblúbené, 
dosvedéuje to, ze maticná dvorana bola ho- 
sfami naplnená a ze nás navstL ili i prespoluí 
hostia zo Ziliny, Klástora a z Bystrice.

Na zdar!1) X.
Pozoít v Apríli. My mladsí pozonskí 

Sloxáci t. j. údovia Slovenského „Ustavu"1 
na ev. Lyceume, veimi dobre vieme, jak vel- 
kym slovenskym básnikom bol a ostanc ,,za­
bád len postojí Balkán, i zakád slovensky 
nezhyne národ,“ — Jón Holly. I uznávame, 
jak veimi mámé sa tesit a radovat, ze sa 
11.1111 takyto velikán r. 1785, dna 24. Marca 
narodil. Aby sme ale túto velkú radost ne- 
prechovávali len v tichej lilbine mladistvych 
prs svojich, no by sme ju i svetu ukázali, 
zriadili sme „Radostnú slavnost“ na den na- 
rodenia Hollélio, na ktorej sme si sladko spo- 
niniet eheeli na prvého poctu slovenského.

') Navstívte nás casto s takymito zprávaini. Ved 
je „Orol“ na to, aby sa iiajnie krásuym umením 
zaoberal, aby bol zrkadlom umelecko-národno-so- 
ciálnclio zivota náslio. Kazdy nech si to drzí za 
vlastcneckú povinnosf, v „0.“ podávaí zprávy ty- 
kajúcc sa v obiadé tomto naáeho národa; poli­
ticks casopisy májú dost v svojom obore práce. 
Na zdar! Red.
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Prisiel nstanoveny vecer. A ked povolany 
k slavnosti spolok „Naprej“ stmlentskii nnsu 
lokalitu svojou pritomnostou poctil, zapo- 
cala sa slavnos! odspievanim jcdnej sloky 
z piesne „Hej Slováci.“ I'o speve vystúpil 
Jui ko Cajka, i povedal v krátkosti zivotopis 
Hollého, vycital velikánske zásluhy básnika 
tohto, a predostrúc prítomnym cici slavnosti 
tejto, privital hosfov. Po nőm vystúpil Julaj 
Zarnovicky a predniesol Hollého báseii: „Umka 
a básnikj>o Zarnovickom nasledoval Lu- 
dovit Boor s básiiou -Piac niatky Slávy nad 
synami odrodilymi,- od tobozé básnika. Samko 
Krahulec zarecnil mini Hollého báseii „Na 
slovensky národ;“ za nini predniesol Palkó 
Novak báseii od dia J. Hurbana, obetovaiíú 
J. Hollému (vysl. v III. r. „Ni try“). Jako sa 
dalo pozorovat na tvárach posluchácov, uspo- 
kojili jich vystúpivsí recníci ponierne k jích 
silóm dost obstojne. Ludovit Boor precítal 
este svoju prílezitostniu báseiiku ku dim na- 
rodenia Jána Hollého. A tak zakoncila sa 
'ázna cast slavnosti. Pre obveselenie myslí 
]>o tak prísnych prednáskach zarecnili nám 
J. Zarnovicky a L. Boor besedny zart: „Kto 
z koho.“ -Napreják" Pavel Valásek povzbu- 
dzoval nás i k budúcemu sa bvbaniu a rez- 
kému zivotu. Po záverecnej reci J. Cajky 
zaspievali sme si este „Slovencina moja,“ — 
a síi sme v tichosti k miernej zábave. Kaz- 
délio srdce prekypovalo posvátnym nadsením 
a nesmiernou radosfou, no i dúsa kazdého 
plápolala tini sladkym zelaním, by sme cím 
viac narodenín tak velkvch slovenskych mu- 
zov, jaky bol Holly, mohli svätievaf!1)

Lwlko.
L. Sv. Mikulás. „Preca uz ráz!“ Tak 

asi vzdychol si kazdy z nás, ked mu Palkó 
nas doniesol úhladnú v Martine tlacenú zvá- 
ciu listinu do „Ochotníckeho divadla.“ Vem 
právom sme zvolat mohli, „preca uz ráz,“ 
lebo ochotníci nasi dákosi potratili boli ochotu 
k nejakému divadelnému predstaveniu. „Vyse

Sláva Vám, drain bratia. „Kdo chce zíti 
at se kyva!“ Vase vystúpenie robi nám starsím 
radosí: vo zdarnej úcinlivej mládezi vidíme — 
zoru slovenského rána. Hurrah, naprej, stavajte 
na zaklade „skoly Stárovej“ budovu slovenskej 
osvety ! Na zdarü Red.

i róka hovorím vyse róka odpocívali
predtym tak cinní ochotníci nasi! A ni by to 
clovek neveril a preca je tak. Vyse róka 
odpocívala Thália nasa slovenská v Mikulási! 
A no, slovenská odpocívala, no nemecká (zidia) 
a madarská (zemäni) úcinkovala ! Tie koulissy 
nase smut ne pocúvaly za dlhsí cas cudzie 
jim zvuky, bo svojskych pocut nebolo jim 
popriano. Ej, zle to, ncdobre! Nie némámé 
sicc proti tomu, ketf sa i v tej i v on ej reci 
hrá, radi i tie zvuky ocúvame, bo síi usiam 
nasim súsedné, ale radsej by sme jich vo 
Viedni a Pesti pocúvali; no u nás, v nasom 
Mikulási, íny vem preca len najradsej — 
nikto nám to za /lé pokládat nebude — nasské 
zvuky, zvuky nasej milej slovenciny pocú- 
vame. Pravda chceli ochotníci nasi zab rat 
si vo fasanku, ale pre cholem i divadlo i 
koncert zakázany bol. Teraz ale zchytili sa 
ochotníci nasi a predstavili nám dna 14. Apr. 
vo Velkonocny pondelok dve veselohry, a 
síce: „Faraonova dcéra“ v jednom jednáni 
od lí. Benedixa.

i prvom kúsku „Faraonova dcéra“ boly 
úlohy nasledovne podelené:

„Vrabca“ a „Steblíka,“ studeutov, pred­
stavili nám pin Ad. Kalaj a Pet. Ballo. P. 

j Kalaj vystúpil po prvyraz na javisko, a pr- 
vym svojim vystúpením dokázal, ze je na 
najlepsej ceste stat sa dobrym liercom. Stehlík 
(p. Ballo) je stary herec a spieval i teraz 
nálezite. Jako studenti pobybovali sa óba 
podarene, len p. Kalaj sfa lord, ktory je 
milovníkom starozitností, mai si s vátsím 
enthusiasmom, s vátsím oluiom pocínat, ked 
skupána „Smizného“ okiamat chcel, mai 
s vátsou náruzivosfou zvolat — vidiac Rá- 
íaelov pseudo-obraz v ruke jeho: „Co vidím, 
pane, Rafael“ atd. P. Ballo ale sfa umelec 
maliar, chtiac „Smizného“ cez lavicku pre- 
viesf, mai sa s nini tichsie, s mensím allék- 
tóm, pokornejsie shováraf. No obom sa do- 
stalo pociivalv. „Smizného,“ skupána, pre- 
viedol p. Ed. Hoffmann znamenite. Tento 
pán je na nasom javisku uz dobre známy a 
s prknami nálezite oboznámeny. Úloha, jako 
táto, je jakoby prenho napísaná. Este aui 
len ásta neotvoril, uz sa obeccnstvo rozve- 
selilo. Jemu vsetko pristane! Este i to by
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sa pri nőm dobre robilo, keby úlohu nevedel, 
lebo obecenstvo pocas jeho pobudnutia na 
prknách, ani sa temer smiat neprestáva, slo- 
vom — je to „grata persona!“ „Konráda,“ 
hodinárskeho tovarysa hral este mlady herec 
]i. Gust. Borszék nad ocakávanie, len mu 
odporúcame na budúcne kus viac zivosti, 
ráznosti, pohyblivosti. „Katka,“ t.olioto mi- 
leuka, bola sl. Marina Bauer, ktorá nás vel- 
mi podarenou hruu svojou opravdu potesila 
a uspokojila. Jako tejto, tak vsetkym dostalo 
sa potlesku.

P. Pét. Simon lírai v druhom kuse „Ziar- 
livci“ ,.Ignáca Vysoky-“ho, ziarlivého man- 
zela, dobre. P. Pét. Simon patrí medzi vete- 
ránov mikulásskych hercov. I zaslúzi célé 
uznanie a vdaku zo strany nasej, ze, súc velmi 
zaujaty jako majster a k tomu zenaty, nezt'a- 
zoval si i prijat úlohu a previest ju na di- 
vadle nasom, i prevziat dost tazkú úlohu lio- 
spodára divadla násho. Áno, to znamená — 
byt zaujatym za vec divadla, páni moji a ne- 
vyhováraí sa tym i onym, ked zprávca abo 
regisseur úlohy rozdáva. Veru by si lio ne- 
jedon műből vziat za príklad! Zivio Simon! 
„Belka,“ tohoto manzelka, bola sl. Marina 
Sedliak, pochvalne známa herecka uasa. Bo- 
daj ze ta, bolo Vám to za zieüa! Necudo, 
ze ten „Vysoky“ tak velmi ziarlil! Oblek 
vkusny, pekny, puhyby na mieste, len v mluve 
napotom kus viac dórazu, zivosti. P. Iielior 
Uram, regisseur, divadla násho patrí tiez medzi 
veteránov nasich. Teraz nám predstavil Jána 
Beloiía,“ lekára i co do pohybov, posuiikov 
i co do mluvy znamenite, i némámé o iiom 
nié viac co povedat, iba poziadaf ho i tu ve- 
rejne, aby, súc od nedávna regisseurom di­
vadla násho, i vlohy, i sily, i — nakolko len 
mozno — ías svoj obetovat hladel ku pozdvi- 
zeniu divadla násho, aby zprávcovi i viac ako 
pravou rukou hol. To ocakávanie od zauja- 
tosti pána Urama, a dúfame spolu, ze mu 
ochotníci nasi vzdy po ruke pőjdu a nedajú 
sa pobádat ku hraniu, lez úlohy a ponauce- 
nia i ponapravenia od nelio vdacne a z ra- 
dosti príjmu, bo nénié banka piáját ponaucenie 
od zkúsenejsieho, ale haliba je nie nerobif a 
nie nevedieí. Belonovu ziarlivú rebrinku „Lőj-1 
sku“ hrala sl. Alina Augustiny. Mladá, sotva

po tretí ráz vystúpivsia herecka táto, preja- 
vila v úlohe tejto nevsedné schopnosti here- 
cké: Jej pohyby tela a pasunky, ktorymi vy- 
jadrovala hnev nad ncvernostou svojho man- 
zela, boly tak trefné, tak opravdové, prízvuk 
jej reci taky naozajsty, bystry, stípavy, ze sme 
mimovolne poculi a videli v nej skutocnou 
ziarlivostou uchvátenú zenu — manzelku; a 
zas jemnú neznú zenu v posunkach i v slo- 
vách: „Muz möj, ci mi mőzes odpustit?“ 
ked’ videla a sa presvedeila, ze tá „tajná 
izba“ nie zlého v sebe neukryva, a ze jej 
muz nevinny. Kus tento „Ziarlivci“ je k pre- 
vedeniu vskutku tazky, vyzaduje hercov zkú- 
senych, otuzenych, bo sa sióvá velmi bystre, 
rychle a s náruzivosfou zamienajú, na viac 
miestach — a to menovite v úlohe nasej 
„Lojsky“ — prichodí v najvátsej rychlosti 
po par slov vse nahlas a zase stranou a to 
s rozlicnym vyrazom iiovedaf, a to sl. Aliim 
s takou lahkosfou a tak korrektne previedla, 
ze sme sa v skutku podivili. No sl. Alina 
pochopila svoju úlohu dókladne a vzila sa 
do nej nálezite.

Tesíme sa na castejsie vystúpenie na- 
danych hereciek nasich : Mariny Sedliak, Ma- 
riny Bauer a Aliny Augustiny, no zeláme si 
a ziadame, aby p. zprávca i inym slecnám 
nasim, ktoré si tiez ziadajú vystúpif, úlohy 
z casu na cas rozdal, bo tak sa sily jednot- 
livyeh nenapruzia, a mőze sa castejsie brat.

Sláva nasim hereckám a hercom, vsetci 
sa jako i „Martin,“ slulia, p. Ed. Hoffmann 
dobre drzali!

Obecenstvo sme vätsie ocakávali, ale 
cisty vynos bol predea dost hodny, totiz vysse 
60 zl. r. c. No konstatovaf nám nutno, ze 
mnohí, co príst mohli a mali, neprisli. Vieme 
my, ktorí sú to, a tym privolávame: i tusa 
ukáze — „ki a legény a csárdában,“ t. j. 
po nassky — „kto je pravym národovcom!“ 
— Slachta nasa bola velmi slabo zastúpená, 
zo zidov len asi traja. No nie to!

Este ráz: Sláva nasim ochotníkom! Do 
videnia! Na zdar!1) Ruppeldt.

') Vehni sa tesíme, ze sa u nás opät castejsie di- 
vadlá In at zacínajú; no priali by sme si, keby 
na prknách nasich slovanské kusy, na pr. Klicpe-
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Nitra. Rodolubá studnjúca mindez tu- 
najsia, presvedcená súc o pravdivosti sloven- 
skélio porekadla „Co sa Jankó nenaucil. to 
sa Janó nenaucí,“ usporaduje od istého casu 
medzi sebou — so zaprením seba samej — 
maié penazité sbierky, ktoré s najväcsou ocho- 
tou na oltár národa obetuje. A to ciní z ciast- 
ky preto, aby sa uz teraz k obetám slechet- 
nym navykla, z ciastky ale, aby sa úkonom 
tymto utuzovala a pripravovala k borbám tym 
dusevním, ktorc ju po vystúpení do zivota 
ocakávajú, k borbám za práva zaznaného a 
bohopustou zberbou opovrhovaného sloven- 
ského národa. A takúto sbierku zaviedli sme 
i na pomník násho drahého Járni Pulúriha> 
ktory nám co kiiaz, spisovatel a politik za 
vzor pravého národnieho charakterű svieti. 
ktorú sbierku, 15 zl. 8G kr. r. c. obnásajúcu, | 
Vám ct. pane Redaktor, odosielam.

Na sbierke tejto, zavedemj medzi ro- 
dolubou studujúcou mládezou v Nitre pod 
mottom —

„Xaco torna boliatstvo, ked nedaruje a dobre ne-
uzije;

Xaco torna sila, ked nepriatelov neporáza:
Xaio torna dúsa, ked smysly svoje nekrotí:
Xaco torna národ. ked ho nemiluje!“ —

súcastnili sa: Pavel Ilrcka 7ö kr., Ján Po- 
korny 6U kr.. Juraj Proksa, Edvard Spacek, 
Pravoslav Fridrichovsky, Ivan llátrik, Ale- 
xamler Holly, Vakut Chocholus, Adolf Dá-

j vidék, Jozef Opatovsky, Pavel Pálfy, Karol 
Zatkovic, Alexander Frátrik, Ignác Lemess, 
Jozef Biza, Demeter Durcansky, Aloys Pálfy 
po 50 kr., A + FR, Ján Öulen, N. N., An­
ton Bartosík, Frantisek Pokorny, Stefan Kut- 
vasser po 40 kr., Frantisek Chocholus, Jo­
zef Martincek, Ján Suchay po 30 kr., N.N. 
N. N., Ignác Bartosík, Miehal Bartosík po 
20 kr. a k tomu este N. N., N. N., N. N. 
spolu 2 zl. 91 kr.

Ziadúcno by bolo, aby ctené slovenské 
obecenstvo vyzvanie Vase, pane Redaktor, 
viac si k srdcu pripustilo a horlive za po­
mník Palárikov sa zaujalo, lebo tym pred 
svetom dokázeme, jako si my: „Slávime slávu 
slavnych Slovanov!“ Na zdar!!1)

Mliultj rodohih.

rove, Tylove, Rubesove, Ilálkove, Zakrejsove atd., 
ktoré májú zdarny vliv na národuie prebudzanie,

I sa provodzovaly. Dieky za zpráva; cakáme tú- 
I zobne novú. Red.

\) lak je; „sláva národa liodná jest obetí!“ 
Xie len slovoin, ale i skátkom dokázat musí Slo- 
vák, ze dice zií národne, slavne. Mrav nőst, uéenosf, 
vytrvalost a — obetovavost potisne nás dues zajtrá 
iste ta, kde teraz bodriéit nasich bratov Cecliov 
vidíme. Totoste Vy dralií tiratia, dobre poehopili. A 
ked národ nás bade mat lakú mládez, jako ste Vy 
Xitrania, moze kdejaky vrali násho národnieho 
zivota a krest’anskej osvety kazdy tyzden „Xyi- 
triadoa" nás „portit,“ my budeme tym hlizsie 
k trvácema blazenstvu svojniu! Slozené peniaze 
ulozili sme do Prievidzskej sporitctne.
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Listáren redakcie a administrácie.

nám kaziiému v listárni odpovedaf d‘sme predólatok «tál™6 'akat,' ~ P ’* *'■ vo v- Báseíika som pre- 
dostali. Na to je posta - 1* J V vn v' p 7'tl ’ "°.vz,,"r tom"- ^ vysla v albumé, nemozno
pisy Vám posielame liadne; za to nemózeme ked 'J 0 s vVt v“ 'fi L,stov,,e viar- - SI. Red.
nám za kazdyu. císlom i 20-50 reklamirii ni ", „ > \ ^ Dta moznosti staue sa. - P. ti. J.
Píáte'0r0‘p SRVe t'u' lü,llS1 r„blp na Dektorych postách' dosiel.Vt'auéV' '' ' som v Prahe- ke<i ,ist

ate- r. I). „tu í tani.' Pravda máte. A novoln

., i • Fred piaca sa u redakcie a administracie v Priuvitl/i tp, v
telorocne na „Orla“ a Slovesnnsf“ . ,i ■ , , rneviazi (Friogje):
dobni ucitelia obdrzia óba casopisy za 2 zl’ ‘^" orla"“ V 'sn'e~ Stndiijiica a remeselnícka mládez, i elm- 
stoji Orol- a zl., „Slovesnosr'l zl O a Ca ooisv v^h"o "° 1 0Stib>tne obdrzaí k vtedy
-íz* -.-inasra s.TAáíKr

Majite? a vydávatet Andrej Iruehly-Sytniausky.
Kníhtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.
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